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PROTOKOL O SEZNÁMENÍ S PROVOZNÍM ŘÁDEM 
 
 
Pracovníci vodního hospodářství Rožmitál pod Třemšínem svým podpisem potvrzují, že byli 
seznámeni s provozním řádem vodovodu Rožmitál p. Tř. – Zalány a jsou si vědomi svých 
povinností plynoucích z tohoto provozního řádu. 
 

Datum Jméno Podpis 
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1 VYBRANÉ ÚDAJE PROVOZNÍ EVIDENCE 
 
 
IČ. majetkové evidence: 2120-703443-00243221-2/1 – jímací zářezy Zalány 

2120-742848-00243221–1/1 - vodovod 

2120-742848-00243221-1/2 – přivaděcí řad 

2120-742848-00243221-2/1 – úpravna vody 

2120-742848-00243221-2/2 – zářezy Štěrbina 

2120-785482-00243221-2/1 – vrty Sedlice  

 

Povolení k provozování: vydal KÚ Středočeského kraje 

č.j. 070219/2021/KUSK 

ze dne 17.7.2021 

 
Vlastník:   

 

 

 

Forma: 

Telefon: 

E-mail: 

DPH: 

Město Rožmitál pod Třemšínem 

Náměstí 8 

262 42 Rožmitál pod Třemšínem 

IČ: 00243221 

Právnická osoba 

318 665 539 

mesto@rozmitalptr.cz 

plátce 

 

Provozovatel: 

 

 

 

Forma: 

Telefon: 

E-mail: 

DPH: 

Město Rožmitál pod Třemšínem 

Náměstí 8 

262 42 Rožmitál pod Třemšínem  

IČO: 00243221 

Právnická osoba 

318 665 539 

mesto@rozmitalptr.cz 

plátce 

 

Odborný zástupce: Marek Bímon 

Vranovice 50 

262 42 Rožmitál pod Třemšínem 

 
Za provoz odpovídá: Marek Bímon – vedoucí vodního hospodářství 

Pavel Holec – zástupce vedoucího 

 
Vodoprávní úřad:   Městský úřad Příbram 

Odbor vodního hospodářství 

Tyršova 108 

261 01 Příbram I 

 
Orgán ochrany veřejného zdraví: KHS Středočeského kraje 

Územní pracoviště Příbram 

U nemocnice 85 

261 80 Příbram I 
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2 PŘEHLED DŮLEŽITÝCH TELEFONNÍCH SPOJENÍ 
 
Město Rožmitál pod Třemšínem – podatelna  318 665 001-2 

Starosta města – Mgr. Pavel Bártl 604 294 433 

Vedoucí vodního hospodářství - Marek Bímon 607 921 050 

Krajská hygienická stanice, U Nemocnice 85, 261 01, Příbram 1 310 014 560 

Vodoprávní úřad Příbram, Plzeňská 134, 261 01, Příbram 1 318 402 484 

Česká inspekce životního prostředí, Wolkerova 40/11, 160 00, Praha 6 233 066 111 

Povodí Vltavy, Holečkova 3178/8, 150 00, Praha 5 – Smíchov 221 401 111  

Policie ČR  158 

Hasičský záchranný sbor 150 

Zdravotnická záchranná služba  155 

Tísňové volání (IZS) 112 

  

3 USTANOVENÍ PRACOVNÍHO TÝMU 
 

Pro vypracování posouzení rizik a jeho zavedení do praxe byl ustanovený tým v tomto složení:   
 
 
Za vlastníka a provozovatele: 
 
 
 
 

Město Rožmitál pod Třemšínem 

Náměstí 8 

262 42 Rožmitál pod Třemšínem 

 

Mgr. Pavel Bártl – starosta  

 

 Marek Bímon – vedoucí vodního hospodářství 

Pavel Holec – zástupce vedoucího 

 

Za zpracovatele provozního řádu: 
 

Marek Bímon – vedoucí vodního hospodářství 

Pavel Holec – zástupce vedoucího 

Petra Poláková – administrativní pracovnice 

 
Hlavní osoba odpovědná za zpracování 

 
Marek Bímon – vedoucí vodního hospodářství 
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4 ÚVODNÍ A OBECNÁ USTANOVENÍ 
 

Tento provozní řád je zpracován ve smyslu zákona č. 254/2001 Sb., v platném znění, zákona 
č.274/2001 Sb., v platném znění a zákona č. 258/2000 Sb., v platném znění. 
Provozní řád nabývá účinnosti dnem jeho schválení a pozbývá platnosti dnem jeho nahrazení 
jiným provozním řádem nebo zánikem předmětného vodního díla. 

Provozní řád musí být pravidelně aktualizován. Při změnách uvedených v tomto provozním řádu 
je třeba provést jeho doplnění dle skutečného stavu. Pokud nedochází ke změně provozního řádu, 
je povinnost předkládat provozní řád ke schválení příslušnému orgánu ochrany veřejného zdraví 
nejméně jednou za 6 let.  

Součástí provozního řádu je provozně-technická dokumentace, která je uložena v archivu 
provozovatele. 
 
 

5 SPOLEČNÁ USTANOVENÍ 
 

• Provoz, obsluha a údržba vodovodu musí být prováděna hospodárně, bezpečně a plynule 
pro účel, pro který byl vybudován. 

• Při obsluze a provozu objektů je třeba dodržovat pokyny uvedené v tomto provozním řádu 
platné právní předpisy, zásady bezpečnosti práce, hygienické zásady a pokyny podle 
návodu výrobců či dodavatelů jednotlivých zařízení vodovodu. 

• Během provozu je nutno sledovat funkčnost a bezpečnost potrubí, armatur a zařízení. 
V případě zjištěných závad provést jejich odstranění. 

• Veškerá zařízení musí být udržována v provozuschopném stavu. 

• Dle platných předpisů musí být prováděny odborné revize všech vyhrazených zařízení 
(tlakových nádob, zdvihacích zařízení, elektroinstalace apod.) 

• Při opravách, výstavbě nových nebo rekonstrukcích starých částí lze použít jen takové 
výrobky či materiály, které splňují podmínky pro látky přicházející do styku s pitnou vodou 
ve smyslu Vyhl. MZdr. č. 409/2005 Sb. 

• Pravidelně musí být obnovovány ochranné nátěry kovových částí a oprava oplocení. 

• Stavební objekty musí být udržovány v dobrém stavu a v případě potřeby musí být 
prováděny jejich opravy. Pravidelně je třeba provádět obnovy nátěrů vnitřních stěn. 
Prostory musí být udržovány v čistotě a pořádku. 

• Musí být zajištěno vedení řádné evidence. Výsledky kontrol a provedených oprav musí být 
zapisovány do provozního deníku a evidovány. 
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6 ZÁSOBOVÁNÍ PITNOU VODOU 
 
6.1 Stručný popis vodovodu: 

 
     Jedná se o místní vodovod sloužící k zásobování Města Rožmitálu pod Třemšínem a části 
spádové obce Zalány pitnou vodou. Vodovod je veřejným vodovodem ve smyslu Zákona č. 
274/2001 Sb.  
 
     Vodovodní síť veřejného vodovodu Rožmitál p.Tř. lze rozdělit na tři části. První část tvoří 
původní vodovodní síť uvedená do provozu v roce 1961. Jedná se o přívodné a rozvodné 
vodovodní řady o celkové délce 17 257 m, rozdělené ve zmíněné dokumentaci podle druhu 
materiálu a označené A1 a A2, B1 - B39 a C1 - C10. Bylo zde použito veškerého dostupného 
materiálu, takže jednotlivé řady jsou vybudovány z litiny, azbestocementu, oceli a polyetylenu. 
 
     Další částí je tzv. vojenská vodovodní síť vybudovaná v letech 1959 – 1989, která se rozrůstala 
souběžně s vojenskou posádkou. Byla vytvořena tak, aby mohla v případě potřeby fungovat jak 
samostatně, tak i doplňovat stávající vodovodní síť města. Vojenskou vodovodní síť tvoří výtlačné, 
přívodné a rozvodné vodovodní řady o celkové délce 7 291 m. Jako stavební materiál byla použita 
pouze litina a polyetylen. 
 

Poslední část vodovodní sítě tvoří vodovodní řady vybudované jako náhrada starých 
poruchových trubních rozvodů, případně dílčí, nové vodovodní řady, vybudované jako prodloužení, 
nebo zokruhování jednotlivých částí stávající vodovodní sítě. Jejich celková délka je 4 532 m. 
 

Na vodovodní síti jsou osazena úseková šoupata, vzdušníky, kalníky a hydranty pro možnost 
odkalení a odvzdušnění vodovodní sítě. Vodovodní přípojky jsou nejčastěji z PE potrubí (1“ nebo 
¾“) a v místě odbočení z hlavního řadu je osazena zemní souprava s uzávěrem. Hlavní řady jsou 
děleny úsekovými šoupaty pro umožnění odstavení částí řadu v případě poruchy. 
 

Provoz vodovodu je celoroční a automatický s pravidelnou kontrolou docházením pověřených 
pracovníků směny a dálkovým přenosem dat. 

 
 
6.2 Základní parametry vodovodu: 

 
 

Část vodovodní sítě Rok 
realizace 

Základní informace o realizaci 

Výtlačný řad Sedlice 1975 Vybudování výtlaku z prameniště Sedlice do vodojemu 
Zalány o délce 1364 m, materiál – litina DN 100 

Řad C 1 1981 Prodloužení řadu o 470 m, materiál – litina DN  100 

Řad B 2 1985 Prodloužení řadu o 230 m, materiál – litina DN  80 

Řad H 1988 Vybudování obchvatu obce Zalány v délce 1 866 m, 
materiál – litina DN 100 

Řad B 19 1991 Prodloužení řadu o 420 m, materiál – polyetylen DN 110 

Řad B 37 2010 Nahrazení poruchového řadu z oceli DN 80 o délce 97 
m, materiál – polyetylen DN 80 

Řad A 2 2012 Nahrazení poruchového řadu z azbestocementu DN 200 
o délce 1 824 m, materiál – PE 225 x 20,5 mm  

Řad C 9 2011 Prodloužení řadu o 55 m, materiál – polyetylen DN 2“ 
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Množství dodávané vody:  140-150 tis. m3/rok  380-410 m3/den 

Počet zásobených obyvatel: trvale zásobovaných: 3 261 

Celková délka sítě 
Přiváděcí řad 

31 000,0 m 
4  654,0 m 

Profil sítě 
- Přívodní řad z vodojemů 

 
DN 101 mm – 300 mm 
 

Materiál sítě  litina, PE  

Vodojemy  4  

Čerpací stanice 2 

Úpravna vody 1 

Počet přípojek 1029 

Počet vodoměrů 1076 

 
 
6.3 Vodní zdroje 

 
     Veřejný vodovod Rožmitál pod Třemšínem je zásobován ze dvou jímacích území. Severní 
jímací území je tvořeno prameništi Pourka a Sedlice, svedených do vodojemu Zalány (obj. 500 m3) 
a s využitelnou vydatností 9,24 l/s tvoří hlavní zásobovací objekty vodovodu. Jižní jímací území se 
skládá z pramenišť Štěrbina a Pod kasárnami. Tyto vodní zdroje byly v minulosti vybudovány pro 
zásobení kasáren třech vojenských útvarů, a jako posilující vodní zdroj města Rožmitál p.Tř. 
Využitelná vydatnost těchto vodních zdrojů je 4,1 l/s a náleží k nim úpravna vody a tři vodojemy o 
celkovém objemu 1400 m3. 
 
     Veřejným vodovodem Města Rožmitál pod Třemšínem je zásobováno cca 3 261 obyvatel, 
množství vyrobené vody činí cca 380-410 m3/den. Vodovod slouží k zásobování města Rožmitál 
pod Třemšínem, Starého Rožmitálu a části obce Zalány pitnou vodou. 
 

6.3.1 Severní jímací území 

 
6.3.1.1 Prameniště Pourka – studna Pourka 
 

Prameniště leží cca 5 km severně od Rožmitálu na úpatí vrchu Plešec (785,2 m n.m.), 
v prostoru bývalé hájovny Pourka, ležící u místní asfaltové komunikace Nepomuk – Láz a je 
tvořeno dvěma jímacími zářezy a kopanou studnou. Celé infiltrační území prameniště je 
zalesněno, bez zástavby a leží v prostoru Vojenského újezdu Brdy. 
 

Voda je jímána zářezy, které jsou umístěny ve výšce 660 m n.m. na rozhraní vrstev o různé 
propustnosti cca 200 m severně od bývalé hájovny Pourka. Hloubka zářezů je od 2,7 do 3,7 m pod 
terénem. Perforované kameninové potrubí DN 125 mm je obloženo kamenem a štěrkem až do 
výše zvodnělé vrstvy – průměrně asi 80 cm. Oba zářezy, Z 1 (o délce 82 m) a Z 2 (o délce 14 m), 
jsou svedeny do sběrné jímky SJ 1 a odtud pak kameninovým potrubím DN 150 mm do sběrné 
jímky SJ 2. Obě sběrné jímky jsou opatřeny přelivem DN 150 mm, obslužnou lávkou a 
železobetonovým stropem s litinovým dešťojistným poklopem a ventilační hlavicí. Do SJ 2 je též 
zaústěn výtlak PE 2“ z kopané studny S1. 
 

Kopaná studna S1 je situována cca 200 m jihovýchodním směrem od bývalé hájovny Pourka 
v nadmořské výšce 640 m. Je vystrojena z dílových betonových skruží ø 3 m, dno a prostor za 
pláštěm studny je vyplněn drceným štěrkem, jílové těsnění provedeno do hloubky 1,5 m pod terén, 
studna je zakryta betonovou deskou, vstup litinovým poklopem 70 x 70 cm, hloubka pod terénem 
je 8,2 m. Využitelná vydatnost byla stanovena na 1 l/s. 
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Ve studni je instalováno ponorné čerpadlo UVN – I/IV⁰, na jeho výtlaku je vzorkovací ventil, 
vodoměr, tlakoměr, zpětná klapka a šoupě. Výtlačným řadem je PE 2“ v délce 432,0 m. 
V nejnižším místě výtlaku je kalosvodná šachta s kalníkem. Čerpadlo lze provozovat v ručním i 
automatickém režimu.  
 
Kolaudace: 
Stavby byly zkolaudovány Rozhodnutím č. j. ZVLH 0805/61 ze dne 25. 3. 1962. 
 
Kvalita vody: 
Voda v prameništi Pourka vykazuje mírně kyselou reakci (pH 6,3-6,9), celkovou tvrdostí se řadí 
k vodám měkkým. Po chemické i bakteriologické stránce voda vyhovuje všem ukazatelům vyhl. č. 
252/2004 Sb. 
 
Ochranné pásmo vodního zdroje: 
Bylo vyhlášeno rozhodnutím dne 4. června 1984 pod č. j. ZVLH-I223/1983, pro zářezy Z1 a Z2 a 
rozhodnutím č. j. ZVLH 324/1983 dne 5. června 1984, pro kopanou studnu S1. 
 
Povolení k odběru pitné vody: 
Bylo pro zářezy Z1 a Z2 dáno Rozhodnutím č. j. 297/2007/OŽP/Ma a pro kopanou studnu S1 
Rozhodnutím č. j. 54759/2007/01/OŽP/Prš. 
 
 
6.3.1.2 Prameniště Sedlice 
 

Prameniště je situováno cca 600 m jihozápadně od obce Sedlice v údolní nivě Hoděmyšlského 
potoka ve výšce 540 m n. m. (viz. příloha č. 1). Vodní zdroje byly v tomto území budovány 
postupně v letech 1970 - 1986. Prameniště se skládá z vrtů HV 1, 2, 4, 5, 6 a čerpací stanice s 
akumulací. Vrt HV 3 nebyl vzhledem k nepříznivým hydrogeologickým podmínkám vystrojen a vrt 
HV 2 byl z důvodu nízké vydatnosti odpojen. V současné době jsou využívány pouze vrty HV 1, 4, 
5 a 6.  
 

Čerpaná voda je ze všech využívaných vrtů svedena PE 2“ potrubím do akumulační nádrže o 
objemu 10 m3 a odtud je čerpána výtlačným litinovým potrubím DN 100 mm do vodojemu Zalány. 
Délka výtlačného řadu je 1364 m. Prameniště Sedlice je využíváno jako doplňující vodní zdroj, 
proto je provozováno v automatickém režimu, který je nastaven na ovládacím panelu v čerpací 
stanici a řízen zapínací a vypínací el. sondou, umístěnou v levé komoře vodojemu Zalány. 
V případě potřeby lze přepnout ovládání na režim ruční. 

 
V následující tabulce je uveden přehled technických parametrů vrtů v prameništi Sedlice. 

 
 

č. vrtu Hloubka 
vrtu 

Výstroj vrtu Povolená 
vydatnost  

Typ 
čerpadla 

Délka výtlaku 
do 

akumulace 

HV 1 20,5 m Kamenina ø 300 mm 1,34 l/s UVN-I/VIII° 182 m 

HV 2 20,0 m Kamenina ø 300 mm - - 70 m 

HV 4 19,0 m Ocel ø 325 mm 0,40 l/s UVN-1/VI° 303 m 

HV 5 26,0 m Ocel ø 267 mm 0,40 l/s SQ 2-70 Gr. 402 m 

HV 6 26,5 m Ocel ø 267 mm 0,40 l/s UVN-1/IV° 522 m 

  
Vzhledem k tomu, že všechny vrty lokality jsou umístěny v těsném okolí potoka, jsou proti 

zatápění při případných záplavách chráněny jílovým těsněním s nadzemní kobkou vyvedenou 2 m 
nad okolní terén. Na vrcholu každé kobky je umístěn sloupek s el. rozvaděčem a vstupní 
uzamykatelný poklop.  
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Akumulační nádrž s nadzemním obsypem je umístěná v těsné blízkosti čerpací stanice a tvoří 
tak společně jeden objekt. Suterénní část čerpací stanice v půdorysných rozměrech 5 x 5,5 m je 
monolitická a je osazena dvěma výtlačnými čerpadly CVX 50, tlakovou nádobou TOS Čelákovice o 
objemu 1,6 m3 a podlahovým čerpadlem SIGMA. Dále jsou zde umístěny vodoměry a vodovodní 
armatury jako šoupata, redukce a zpětné klapky. V nadzemní části je pak umístěn kompresor Orlík 
Česká Třebová typ 1-JSK-75-14 a rozvodná skříň s ovládacím panelem. 
 
Kolaudace: 
Stavby byly zkolaudovány Rozhodnutím č. j. ZVLH 1265/78 ze dne14. 8. 1979. 
 
Kvalita vody:  
voda v prameništi Sedlice vykazuje mírně kyselou reakci (pH 6,3-6,9), celkovou tvrdostí se řadí k 
vodám měkkým. Po chemické i bakteriologické stránce voda vyhovuje všem ukazatelům vyhl. č. 
252/2004 Sb. 
 
Ochranné pásmo vodního zdroje:  
bylo vyhlášeno rozhodnutím dne 27.9.1985 č. j. ZVLH 1351/84. 
 
Povolení k odběru pitné vody bylo pro vrty HV 1, 4, 5 a 6 dáno Rozhodnutím č. j. 
297/2007/OŽP/Ma. 
 
 

6.3.2 Jižní jímací území 

 
6.3.2.1 Prameniště Pod Štěrbinou 
 
 

Toto prameniště je tvořeno zářezy Z1 a Z2 a vodojemem o objemu 100 m3. Jedná se o nejstarší 
z tzv. „vojenských“ vodních zdrojů, vybudovaný v roce 1959. Nachází se cca 3 km JZ od města 
Rožmitál na úpatí vrchu Štěrbina v nadmořských výškách v rozmezí 620 – 660 m n. m. V roce 
2021 byla provedena oprava jímacích zářezů. 

 
Zářez Z1 je situován cca 200 m JZ od tzv. poplachové komunikace, vedoucí z horních kasáren 

do obce Voltuš. Zářez Z2 leží dalších 800 m stejným směrem v lokalitě s místním názvem Bílá 
skála. Z obou vodních zdrojů je voda svedena litinovým potrubím DN 80 mm do vodojemu o 
objemu 100 m3 umístěného cca 120 m východním směrem od Z1. 

 
Hloubka zářezů je 3,0 m pod terénem. Opravované jímací zářezy jsou z kanalizačního potrubí 

PP-MD DN 100/SN10 (110 x 3,4 mm) v celkové délce 46,55 m. Potrubí perforováno otvory Ø 10 
mm, rozsah perforace je vyznačen ve výkresové příloze D3. Potrubí je obsypáno drceným 
kamenem 16/32 do výšky 1,00 m nade dno potrubí. Ve spojné revizní šachtě jsou osazené 
kanalizační tvarovky PVC-KG DN 100. Oba zářezy, Z 1 (o celkové délce 54,0 m) a Z 2 (o celkové 
délce 48,7 m), jsou svedeny do totožných sběrných jímek. Obě sběrné jímky jsou opatřeny 
přelivem DN 150 mm, a železobetonovým stropem s litinovým dešťojistným poklopem a ventilační 
hlavicí. 
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Kolaudace: 
Stavby byly zkolaudovány Rozhodnutím č. j. MěÚPB 05873/2022 ze dne 18.01. 2022. 
 
Kvalita vody:  
voda v prameništi Štěrbina vykazuje mírně kyselou reakci (pH 6,3-6,9), celkovou tvrdostí se řadí k 
vodám měkkým. Po chemické i bakteriologické stránce voda vyhovuje všem ukazatelům vyhl. č. 
252/2004 Sb. 
 
Ochranné pásmo vodního zdroje:  
bylo vyhlášeno rozhodnutím dne 18. dubna. 2011 č. j. MěÚPB84191/2010/02/OŽP/Prš 
 
Povolení k odběru pitné vody bylo pro zářezy Z1 a Z2 dáno Rozhodnutím MěÚPB 
55117/2007/04/OŽP/Prš dne 21. října 2010. 
 
 
6.3.2.2 Prameniště Pod kasárnami 
 

Z důvodu rozšiřování vojenské posádky byly v letech 1977-1984 vybudovány nové vodní zdroje 
v lokalitě „Pod Kasárnami“ na JV okraji intravilánu města (viz. příloha č. 1). Jedná se o vrty HV 1, 
HJ 2 a HJ 3. Čerpaná voda je ze všech vrtů svedena litinovým potrubím DN 100 mm do 
akumulační nádrže o objemu 36 m3 a odtud pak výtlačným litinovým potrubím DN 100 mm a délce 
754 m do úpravny vody (ÚV). Podzemní akumulační nádrž je vybudována z upravené ocelové 
vagonové cisterny DN 2,6 m a objemu 36 m3. Její hloubka je 7 m a je osazena dvěma ponornými 
čerpadly UBX 4° a UBG 4°. Nad akumulační nádrží byla vybudována čerpací stanice o rozměrech 
3 x 3 m a osazena vodovodními armaturami, jako jsou šoupata, redukce a zpětné klapky. Chod 
čerpadel je řízen el. sondami, umístěnými v akumulační nádrži.  

 
 

V následující tabulce je uveden přehled technických parametrů vrtů v prameništi Pod 
Kasárnami. 
 

č. vrtu Hloubka 
vrtu 

Výstroj vrtu Povolená 
vydatnost 

Typ 
čerpadla 

Délka výtlaku 
do akumulace 

HV 1 28 m Lepená dýha ø 325 mm 1,53 SP7-17  130 m 

HJ 2 15 m Ocel ø 219 mm 0,83 SP7-12  260 m 

HJ 3 16 m Ocel ø 219 mm 0,64 Sp7-12  340 m 

 
 
Kolaudace: 
Stavby byly zkolaudovány Rozhodnutím č. j. VLHZ 122/90-Pr dne 12. 4. 1990. 
 
Kvalita vody:  
voda v prameništi vykazuje mírně kyselou reakci (pH 6,3-6,9), celkovou tvrdostí se řadí k vodám 
měkkým. Parametrům stanoveným vyhl. č. 252/2004 Sb. voda nevyhovuje po chemické stránce 
obsahem manganu.   
 
Ochranné pásmo vodního zdroje:  
bylo vyhlášeno rozhodnutím č. j. ZVLH 1301/87 Pr dne 5. 6. 1988. 
 
Povolení k odběru pitné vody bylo pro vrty HV 1, HJ 2 a HJ 3 dáno Rozhodnutím MěÚPB 
55117/2007/04/OŽP/Prš dne 18. ledna 2011 
 
V současné době nejsou vodní zdroje v lokalitě Pod kasárnami využívány, slouží jako 
záložní zdroj. 
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6.4 Vodohospodářské objekty 

6.4.1 Vodojemy 

 
6.4.1.1 Vodojem pro obec Zalány  
 

Vodojem o objemu 22 m3 leží cca 500 m SV směrem od intravilánu obce Zalány ve výšce 650 
m n. m. Byl vybudován z důvodu snížení tlaku v potrubí, za účelem zásobení obce Zalány pitnou 
vodou. Vodojem je provedený jako zemní, jednokomorový, má válcovou monolitickou nádrž o ø 
3,8 m a výšce 2,2 m. Do přistavené armaturní komory 1,5 x 1,5 m, výšky 3 m je vstup vodotěsným 
litinovým poklopem 70 x 70 cm s ventilační hlavicí. Armaturní komora je osazena přelivem a 
vodovodními armaturami jako jsou šoupata redukce a zpětné klapky. 
 
 
6.4.1.2 Hlavní vodojem pro město Rožmitál 
 

Vodojem je situován na jižním okraji obce Zalány v nadmořské výšce 580 m. Vodojem je zemní, 
dvoukomorový s monolitickými válcovými nádržemi o ø 9 m. Výška vody v nádržích je 3,90 m, 
zastropení - monolitické kopule. Mezi nádržemi je umístěna armaturní komora 4,00 x 4,00 m, 
výška suterénu 3,40 m, výška přízemí 3,80 m. Do vodojemu je voda přiváděna dvěma přívodnými 
řady. Řad "H" (litina DN 100) nahrazující původní řad A1, přivádí gravitačně vodu z prameniště 
Pourka, výtlačný řad 3 přivádí vodu z prameniště Sedlice. Na přívodním řadu z Pourky je vodoměr 
(DN 100), přítok do komor je horem, regulován šoupaty DN 100. Přívodní řad z prameniště Sedlice 
je na přítoku do obou komor je rovněž opatřen šoupaty DN 100. Odběr z komor je spodem přes 
šoupata DN 125, dále řadem A2 do spotřebiště Rožmitál. Obě komory jsou opatřeny přelivem 
svedeným do odpadního kanálku, který rovněž slouží k odkalení a vypouštěni komor přes šoupata 
DN 125. V roce 2023 byla provedena částečná rekonstrukce vodojemu. Byla provedena reprofilace 
obou komor, rekonstrukce armaturní komory, zateplení střechy vodojemu, stavební opravy 
nevyhovujících konstrukcí a instalace monitorovacího zařízení fa FIEDLER.  

 
6.4.1.3 Vodojem pro vojenské gravitační zářezy 
 

Vodojem je situován na úpatí vrchu Štěrbina cca 120 m východním směrem od zářezu Z1 ve 
výšce 670 m n. m. Původně byl v roce 1959 konstruován jako jednokomorový o objemu 50 m3 a 
v roce 1964 byla z boku armaturní komory vybudována druhá nádrž stejných parametrů a zvýšena 
tak kapacita na 100 m3. Vodojem je tedy zemní, dvoukomorový s monolitickými válcovými 
nádržemi o ø 4,70 m. Výška vody v nádržích je 3,00 m, zastropení - monolitické kopule. Do 
vodojemu je voda ze zářezů Z1 a Z2 přiváděna dvěma přiváděcími řady z litinového potrubí o DN 
80 mm. Oba přivaděče jsou v armaturní komoře osazeny šoupětem DN 80. Zrovna tak je tomu u 
vypouštěcího potrubí a na odtoku do spotřebiště. Odtokové potrubí je též osazeno vodoměrem DN 
80. Vodojem je opatřen přepadem z kameninového potrubí DN 150 o délce 70 m.  

 

6.4.1.4 Vodojemy V1 a V2 napojené na úpravnu vody 
 

Oba vodojemy byly vybudovány v osmdesátých letech minulého století v rámci zefektivnění 
zásobení vodou vojenskou posádku a město Rožmitál pod Třemšínem a jsou naprosto totožné 
konstrukce. Vodojem V1 je umístěn v nadmořské výšce 583 m. a je a napojen na veřejný vodovod 
města Rožmitál. Vodojem V2 leží na úpatí vrchu Štěrbina v nadmořské výšce 660 m a je určen 
k zásobování průmyslové zóny, která vznikla z bývalé vojenské posádky. 
 
 

Vodojemy jsou konstruovány jako zemní, jednokomorové, o objemu 650 m3. Monolitická nádrž 
má ø 12,00 m a výška hladiny je 5,70 m. Zastropení tvoří monolitická kopule podepřená pěti 
podpěrnými sloupy. Na boku nádrže je umístěna armaturní komora o rozměrech 5,70 x 6,70 m. 



13 
 

Suterénní prostor má výšku 4,00 m, přízemní pak 5,95 m. V suterénu jsou umístěny trubní rozvody 
a šoupata DN 150 a DN 200 na přítoku i odtoku z vodojemu, který je též osazen zpětnou klapkou. 
Výtlak z úpravny vody pokračuje z vodojemu V 1 do vodojemu V2. Armaturní komora V 1 je tedy 
osazena šoupaty DN 150, kterými se reguluje přítok do toho kterého vodojemu. Ovládání těchto 
šoupat je protaženo stropem a umístěno tak v přízemní části armaturní komory V1. V přízemní 
části armaturní komory obou vodojemů je pak na redukovaném potrubí umístěn vodoměr DN 100 
sledující přítok do vodojemu. Vodojemy jsou opatřeny přepadem z kameninového potrubí DN 150. 

 

6.4.2 Úpravna vody 

 
Stavba úpravny vody byla realizována v roce 1984. Úpravna vody byla uvedena do provozu v r. 

1986 jako zdroj pitné vody pro objekt kasáren. Po odchodu posádky byla úpravna převedena pod 
správu města, v současné době je provozována jako jeden ze zdrojů pitné vody pro město.  V roce 
2012 došlo vzhledem k nevyhovujícímu stavu stávajícího zařízení k intenzifikaci úpravny vody. 
Došlo k celkové výměně technologického zařízení. Byly instalovány dva tlakové nerezové filtry 
TVK 150 SD o max. kapacitě každého 35,3 m3/h a provozního tlaku 6 Bar. Byla instalována 
nerezová zásobní nádrž o objemu 35 m3. Ze zásobní nádrže je voda čerpána čerpadly Grundfos 
MG 160MB3 do vodojemů V1 a V2. Tlakové filtry jsou vyrobeny z nerezového materiálu s atestem 
vhodnosti pro styk s pitnou vodou. Filtry jsou osazeny řídící jednotkou, programovatelnou 
s možností zobrazení jednotlivých kroků na počítači. Ovládací armatury jsou poháněny tlakovým 
vzduchem. Filtry jsou plněny více vrstvami podkladového písku a dále filtračním materiálem 
(odmanganovací hmota MTM). 

 
 
Významní odběratelé:   
Mezi významnými odběrateli jsou Centrum Rožmitál pod Třemšínem, GINDELY TRADE, Mavik.   
 
Kvalita dodávané vody:  
Kvalita vody ve vodním zdroji s výjimkou mikrobiologických parametrů odpovídá požadavkům na 
kvalitu vody pitné. Proto je třeba dbát zejména na řádný a spolehlivý provoz zařízení pro desinfekci 
vody. Kvalita upravené i dodávané vody odpovídá požadavkům Vyhl. MZdr. č. 252/2004 Sb., 
v platném znění. Koncentrace dusičnanů je nižší než 5 mg/l. Voda obsahuje přirození nízký obsah 
vápníku (15 – 25 mg/l) a hořčíku 5-10 mg/l). 
 
Zajištění provozu, údržby a obsluhy: 
Provoz vodovodu je automatický. Provozované objekty jsou bez stále obsluhy. Provádění 
vybraných úkonů, průběžné kontroly, údržby a obsluhy je prováděna docházením pověřených 
pracovníků provozovatele – obsluhy, v četnosti minimálně 1 x za týden. 
Speciální činnosti jako jsou laboratorní služby apod. provozovatel objednává u odborně 
způsobilých externích dodavatelů. 
 
 
6.5 Technologický postup úpravy vody  

 
K úpravě vody na vodu pitnou dochází v objektech vodojemu Zalány, situovaném na pozemku 

2640,2001/2 a 1998/4 v k.ú. Rožmitál a úpravně vody na pozemku 658/4 v k.ú. Rožmitál. Objekt je 
složen ze dvou akumulačních komor. Ve vodojemu je instalována potřebná technologická zařízení 
pro úpravu vody a je zde umístěn také centrální rozvaděč včetně ovládacích a řídících prvků. Areál 
vodojemu je oplocen drátěným pletivem na ocelových sloupcích se vstupními uzamykatelnými 
vraty. Vodojem je vybaven vstupními nerezovými uzamykacími dveřmi.  
 

Surová voda v objektu úpravny natéká přes vstupní indukční průtokoměr na nerezové filtry 
plněné odmanganovací hmotou. Před filtry se dávkuje okysličovadlo, které zajišťuje vysrážení 
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železa a manganu ve filtrované vločky. Tyto se zachytí na filtrační náplni filtru. Okysličovadlo – 
manganistan draselný se dávkuje dle okamžitého průtoku. Vyčištěná voda z filtrů natéká do 
zásobní nádrže o objemu 35 m3. Ze zásobní nádrže je voda čerpána čerpadly Grundfos do 
vodojemů V1 a V2. 
 

Areál úpravny je oplocen drátěným pletivem na ocelových sloupcích se vstupními 
uzamykatelnými vraty. Úpravna je vybavena vstupními uzamykatelnými dveřmi.  
 
 
Technologie úpravy vody je založena na hygienickém zabezpečení dávkováním desinfekčního 
činidla chlornanu sodného.  
 
Dávkování chlornanu sodného: Dávkování je osazeno pro hygienické zabezpečení vyráběné 
pitné vody. K dávkování se používá neředěný komerční desinfekční přípravek chlornan sodný. 
Dávkování je zajišťováno dávkovacím čerpadlem Grundfos DDE 6-10 (0,13 ml\/zdvih, max 6 l/h, 
240 V, 14W) umístěným v přízemí armaturní komory vodojemu. Dávkování je zaústěno do 
přívodního potrubí ze studny PP hadičkou průměru 6 mm. Chod čerpadla je řízen pulsním čidlem 
osazeným na vodoměru přívodním potrubí surové vody. 
 
 
6.6 Odběr vzorků 

 
Metodické doporučení Státního zdravotního ústavu – Národního referenčního centra pro pitnou 

vodu k provedení odběru pitné vody u spotřebitele podle vyhlášky č. 252/2004 Sb. ve znění 
vyhlášky č. 70/2018 Sb. Úvod Novelizace zákona č. 258/2000 Sb. o ochraně veřejného zdraví z 
roku 2017 a vyhlášky MZ č. 252/2004 Sb. (dále jen vyhláška) z roku 2018, která byla vynucena 
povinností transponovat změny v evropské směrnici 98/83/ES z roku 2015, zahrnuje kromě 
povinného zavádění analýzy (posouzení) rizik také několik dalších drobnějších úprav. Jednou z 
nich je do vyhlášky nově vložený odstavec (§ 7, odst. 2), v němž je upřesněno provedení odběru 
vzorků pro stanovení mikrobiologických ukazatelů: „Odběr vzorků pitné vody pro stanovení 
mikrobiologických ukazatelů se provádí podle tabulky 1 ČSN EN ISO 19458 (757801) Jakost vod - 
Odběr vzorků pro mikrobiologickou analýzu, a to podle účelu vzorkování „b“ - z kohoutku, jedná-li 
se o odběr u spotřebitele, nebo podle účelu vzorkování „a“ - z rozvodného potrubí, jedná-li se o 
odběr na výstupu z úpravny nebo v rámci distribuční sítě zejména z vodojemů a v odůvodněném 
případě z hydrantů. Oba odběry zahrnují odstranění všech připojených zařízení a dezinfekci 
kohoutku nebo výtokového ventilu, účel vzorkování „a“ navíc zahrnuje propláchnutí kohoutku před 
odběrem. Po desinfekci kohoutku stačí odtočit zhruba 4 litry k tomu, aby poklesly nejen 
koncentrace TOC, ale i počty kolonií při 22 a 36 °C. Odtočení 4 litrů vody při „středním proudu“ 
(tzv. „na tužku“), trvá přibližně jednu minutu a odběr postupem „b“, tedy voda jak je dodávána ke 
kohoutku spotřebitele podle ČSN EN ISO 19458. Pro odběr pitné vody u spotřebitele by tedy mělo 
platit následující pořadí jednotlivých činností. V případě, že se jedná o odběr pro úplný rozbor, je 
nutné nedříve odebrat 1 litr vody (bez předchozího odtáčení) pro stanovení olova, niklu a mědi. 
Poté se kohoutek vydesinfikuje (počká se, dokud desinfekce nezačne působit; viz pokyny výrobce 
dezinfekčního přípravku nebo požadavky normy ČSN EN ISO 19458), odtočí se 4 litry vody (nebo 
jiný objem podle validace postupu v jednotlivých laboratořích), odebere se vzorek na 
mikrobiologický a biologický rozbor a dále se pokračuje odběrem vzorků na další chemické 
ukazatele - nesmí být ovlivněn desinfekčním činidlem). V případě, že se jedná o krácený rozbor, 
postup vzorkování má stejný základ, pouze se upraví počet a objem odebraných vzorkovnic (odběr 
vody v tomto případě většinou začíná desinfekcí kohoutku).  
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Při odběru vzorku u spotřebitele (úplný rozbor) pořadí činnosti:  
1. Odběr vzorku na vybrané kovy (Pb, Ni, Cu)  
2. Odstranění přídatných zařízení z kohoutku, očištění, desinfekce  
3. Odtočení cca 3 - 4 litrů (cca 1 minuta) nebo podle vlastní validace  
4. Odběr vzorků na mikrobiologické analýzy  
5. Odběr vzorků na biologické analýzy  
6. Odběr vzorků na senzorickou analýzu na fyzikálně chemické analýzy včetně stanovení 

prováděných v místě odběru 
7. Vypnutí vody a navrácení přídavných zařízení  

 

6.6.1 Odběr vzorků vody 

 

1. Místo odběru vzorků vody je třeba pokud možno vybavit speciálními vývody pro odběr vzorků 
tak, aby při odběru nemuselo docházet ke kontaktu odběrového náčiní a už vůbec ne osob 
provádějících odběr s volnou hladinou. 

2. Tam, kde to možné není a je potřeba provést odběr z volné hladiny musí být odběr proveden 
speciálním odběrovým zařízením-odběrákem. Zařízení musí být před odběrem 
vydesinfikováno 5% roztokem chlornanu sodného po dobu 20 s a opláchnuto čistou vodou.  

3. V žádném případě nesmí při odběru vzorku z volné hladiny dojít ke kontaktu vody s odebírající 
osobou či jejím pracovním oblekem a obuví. 

4. V případech, kdy je nutné vstoupit za účelem odběru vzorku do prostoru s volnou hladinou 
vody je třeba použít čistý pracovní oděv a obuv nejlépe světlé barvy, aby bylo možno vizuálně 
posoudit jeho čistotu. Jako nejvhodnější obuv lze doporučit použití světlých holínek, 
vyčleněných výhradně pro tento účel. Před vstupem do těchto prostor musí být pracovní obuv 
vydesinfikována 5% roztokem chlornanu sodného po dobu 20-30 sekund a následně 
opláchnuta čistou vodou. Je-li potřeba vstoupit do akumulačních nádrží, nebo potrubí, kde je 
ještě voda, která bez další úpravy odtéká ke spotřebiteli, je nezbytné použít i ochranné 
rukavice, pokrývku hlavy, a ochranou roušku na ústa a nos. 

 

6.6.2 Minimální roční četnost odběrů vzorků pitné vody 

 
Rozsah a četnost odběrů vzorků pitné vody se provádí dle § 4 odst. 5 vyhlášky č. 252/2004 Sb., 

kterou se stanoví požadavky na pitnou a teplou vodu a rozsah a četnost kontroly pitné vody, ve 
znění pozdějších předpisů. Odběr a analýza vzorků vody je zajištěna zaměstnanci akreditovaných 
laboratoří, autorizovaných laboratoří nebo laboratoří s osvědčením o správné laboratorní činnosti.  
 

6.6.3 Plán rozborů vzorků příloha č. 4 k vyhl. č. 252/2004 Sb. 

 
     Kontrola jakosti dodávané pitné vody ze zdroje byla stanovena dle kategorie č. 4 přílohy 4 
vyhlášky 252/2004 Sb. - 4 krácené rozbory a 2 úplné rozbory v každém roce.  

 
      Výsledky kontroly kvality dodávané vody musí být předávány orgánům ochrany veřejného 
zdraví v elektronické podobě prostřednictvím odborně způsobilé laboratoře do informačního 
systému PIVO. 
 
Trvalá místa odběrů: 

• Vodojem Zalány 

• Vodojem V1 Rožmitál p. Tř. 
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6.6.4 Kontrolní rozbor vzorků 

 
Provádí se dle potřeby při podezření na zhoršení kvality vody ve zdroji např. po větších 

srážkách. 
Sledování koncentrace volného chloru je prováděno obsluhou na testovacím zařízení LOVIBOND 
MD 200 1x za 14dní.  
 
 

7 ZPŮSOB VEDENÍ ZÁZNAMŮ O KONTROLE FUNKCE SYSTÉMU A O 
PROVÁDĚNÍ ÚDRŽBY 

 
Vlastník a provozovatel vodovodu musí zajistit provozní evidenci, která tvoří záznamy vodních 

zdrojů, výkresovou dokumentaci, provozní deník, provozní řád, výsledky rozboru kvality vody, 
revizní zprávy, doklady o řešení stížností odběratelů apod.  
 

Vybrané údaje z majetkové a provozní evidence musí být předávány příslušným orgánům státní 
správy. 
 
7.1 Provozní záznamy, Provozní deník 

  
Obsluha pravidelně kontroluje a zapisuje: 

• Průtok a množství odebrané surové vody 

• Hladinu vody ve vodojemech 

• Stav vodoměru průtoku pitné vody do spotřebiště 

• Koncentraci volného chlóru v  upravené vodě  

• Spotřebu dávkovaných chemikálií a nastavení dávkovacího čerpadla 

• Stav elektroměru a odečty el. energie 
 

Do provozního deníku se zapisují záznamy o kontrolách vodních zdrojů – vrtů, zářezů, ochranných 
pásem vodních zdrojů, objektů vodojemů a úpravny vody a jednotlivých strojních a elektrických 
zařízení. 

 
Provozní deník obsahuje záznamy osob provádějící kontrolu provozu, údržbu a odběry vzorků.  
Zapisují se následující údaje: 

• datum, jméno a podpis pracovníků 

• informace o provedených kontrolách vodních zdrojů, ochranných pásem vodních zdrojů, 
objektů úpravny vody, objektu vodojemů a jednotlivých strojních a elektrických  

• popis zjištěných závad a nedostatků 

• popis provedených úprav, opatření a údržby 

• provádění údržby vodovodní sítě a její odkalování 
 
 
7.2 Protokoly o zkouškách vody 

 
Protokoly o zkouškách vody jsou archivovány v písemné podobě minimálně po dobu 5 let.  
 
7.3 Revizní zprávy 

 
Výchozí revize vyhrazených technických zařízení jsou archivovány trvale. Ostatní revizní zprávy 
jsou archivovány po dobu platnosti. 
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8 POKYNY PRO PROVOZ A ÚDRŽBU. 
 
8.1 Vodní zdroj – vodojemy  

 

• Minimálně 1 x týdně se provádí kontrola zdroje včetně oplocení.  

• Jedenkrát za rok se provede vyčištění, odkalení a desinfekce zdroje naředěným roztokem 
chlornanu sodného. 

• Dle potřeby se provádí sekání travního porostu v oploceném objektu vodojemů.  

• Průběžně se provádí kontrola ochranného pásma a případné závady musí být hlášeny 
vodoprávnímu úřadu. 

• Při zhoršení kvality vody ve zdrojích je třeba provést kontrolu kvality vody a v případě 
potřeby přijmout účinná opatření. 

• Dle plánu revizí se provádí revize na vyhrazených technických zařízeních 
 
 
8.2 Úpravna vody 

 

• Průběžně se kontroluje stav objektu, zejména zda není stavebně poškozen a nedochází 
k zatékání vody do objektu a provádí se údržba objektu a případné opravy. 

• Průběžně min. 1 x týdně se kontroluje stav zabezpečení objektu. Oplocení nesmí být 
porušeno. Objekt musí být uzamčen a vstupní dveře a okna nesmí být porušená.  

• Dle potřeby se provádí odstraňování náletových dřevin a sečení travního porostu.  

• Vnitřní prostory v objektu musí být udržovány v čistotě a pořádku. 

• V zimním období musí být vnitřní prostor UV vyhříván alespoň na teplotu + 4 °C a musí 
být věnována zvýšená péče ochraně zařízení proti mrazu. 

 
 
8.3 Vrty 

 
Vrty Sedlice a Pod kasárnami 
 

• 1x týdně se provádí kontrola zdrojů včetně oplocení 

• 1x měsíčně se provádí celková kontrola vrtů. Vrty musí být těsně zakryté a uzamčené. Do 
vrtů nesmí prosakovat povrchová voda a úprava povrchu musí mít spád od vrtů.  

• 1x za rok se provede vyčištění a jednorázová dezinfekce zdroje 

• 1x za rok se provede kontrola přepadu z vrtů 

• Dle plánu revizí se provádí revize na vyhrazených technických zařízeních 

• Dle potřeby se provádí odstraňování náletových dřevin a sečení travního porostu.  

• Dle potřeby se provádí protočení čerpadel jednotlivých vrtů a odkalení výtlačného potrubí 
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8.4 Studna Pourka 

 

• 1x týdně se provádí kontrola studny včetně oplocení 

• 1x měsíčně se provádí celková kontrola studny. Studna musí být zakrytá a uzamčená. Do 
studny nesmí prosakovat povrchová voda a úprava povrchu studny musí mít spád od 
studny.  

• 1x za rok se provede vyčištění a jednorázová dezinfekce zdroje 

• 1x za rok se provede kontrola přepadu od studny 

• Dle plánu revizí se provádí revize na vyhrazených technických zařízeních 

• Dle potřeby se provádí odstraňování náletových dřevin a sečení travního porostu.  

• Dle potřeby se provádí protočení čerpadla studny a odkalení výtlačného potrubí 
 
 
 
8.5 Prameniště Pourka a Pod Štěrbinou 

 

• 1x týdně se provádí kontrola prameniště včetně oplocení 

• 1x měsíčně se provádí celková kontrola sběrných jímek prameniště a jejich uzamčení 

• Dle potřeby se provádí odstraňování popadaných dřevin a sečení travního porostu 
 

8.6 Vodovodní síť 

 
Při provozu a údržbě vodovodu je potřeba pravidelně provádět: 
 

• Opravy trubních rozvodů a výměnu jejich porušených částí. 

• Kontrolu funkčnosti a těsnosti armatur a vodovodní sítě a zjištěné závady odstraňovat. 

• Kontrolovat, zda nejsou po trase potrubí vývěry vody, které by mohly znamenat porušení 
potrubí. 

• Kontrolovat tlak v potrubí, zejména zda nedošlo k jeho snížení. 

• Pravidelné odečty fakturačních vodoměrů a jejich výměnu podle cyklů platnosti jejich 
cejchu. 

• Pravidelné odečty vodoměrů na odtoku z VDJ. 

• Odvzdušnění a odkalení vodovodní sítě nebo její části po každé opravě poruchy spojené 
s přerušením dodávky vody. 

• 2 x za rok protočení vřeten šoupat a vyčištění armaturních šachet. 

• Pravidelné sekání travního porostu a odstraňování náletových dřevin nad trubními trasami. 

• Pravidelné odečty vodoměrů ve vodoměrných šachtách a fakturačních vodoměrů a jejich 
výměnu podle cyklů platnosti jejich cejchu. 

• Pravidelnou údržbu stavebních objektů (šachtic). 

• Laboratorní kontrolu kvality dodávané pitné vody v souladu s platnými právními předpisy. 
Četnost a rozsah kontroly je uveden v kapitole kontrola jakosti vody. 

• Pravidelné odkalení vodovodní sítě a její části dle rozpisu odkalení  
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9 OCHRANNÁ PÁSMA VODNÍCH ZDROJŮ 
 
9.1 Ochranné pásmo I. Stupně 

 
V ochranném pásmu I. stupně je zakázáno: 

 
- Provádění veškerých činnosti, které nesouvisí přímo s provozem a údržbou vodního zdroje. 

Povoleno je sekání trávy a její sklízení, nejsou povoleny zemní práce, které by narušovaly 
půdní krycí vrstvu.  

- V oploceném pásmu PHO 1 st. nesmí být používána žádná hnojiva. 
 
Pásmo musí být oploceno a opatřeno uzamykatelným vchodem a informačními tabulkami 
s označením „nepovolaným vstup zakázán – ochranné pásmo prvního stupně“. 
 
9.2 Ochranné pásmo II. stupně 

 
V PHO II. stupně není povoleno: 
- Skladování hnoje, kompostování organických látek, skladování strojených hnojiv, skladování 

látek na ochranu rostlin, radioaktivních látek, které mohou ohrozit podzemní vody. 
- Není zde dovoleno zřizovat drůbežárny, chlévy, výběhy a pastvy pro dobytek. Nejsou 

dovoleny silážní žlaby a podobné objekty. 
- Použití látek na ochranu rostlin je možné toliko se souhlasem orgánu hygienické služby. 
- Hnojení ve vnějším pásmu musí být řízeno podle potřeby plodin a kultur. Přednost je třeba 

dávat osivům nemořeným sloučeninami rtuti 
- Není dovoleno použití výbušnin na rozmetání hnoje.  
 
Podrobnosti jsou uvedeny v „Zásadách hospodaření zemědělských organizací v pásmech 
hygienické ochrany podzemních zdrojů“ 
V pochybnostech, je nutné obrátit se na vodohospodářský a hygienický orgán. 
 
 

10 POKYNY PRO UVEDENÍ DO PROVOZU 
 
10.1 Vodní zdroj - prameniště 

 
Vodní zdroj je v provozu trvale. Nátok vody do akumulace probíhá gravitačně. 

Při uvádění čerpání vody ze zdroje do provozu se postupuje dle níže uvedených pokynů. 
Bude-li odběr vody z vodního zdroje uváděn do provozu po delších odstávkách (déle než měsíc) je 
třeba odčerpání a odkalení sběrných jímek při první akumulaci a provést desinfekci.  
 
Při uvádění čerpání vody z pramenišť se postupuje podle následujících pokynů. 
 

1. Provede se vizuální kontrola pramenišť. 
2. Zkontroluje se, zda je dostatek vody ve sběrných jímkách  
3. Provede se jednorázová desinfekce sběrných jímek chlornanem sodným. 
4. Otevřou se uzavírací armatury nátoku surové vody   
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10.2 Vodojemy 

 
V běžném režimu provozu jsou vodojemy v provozu trvale a to v automatickém režimu. 
 
V automatickém režimu se chod jednotlivých zařízení uvádí do provozu automaticky podle 
hladinových poměrů v akumulační nádrží vyrobené vody a to bez potřeby vnějšího zásahu 
obsluhy. 
 
Při dlouhodobé odstávce vodojemů se provedou následující úkony: 

1.   Vypustí a odkalí se akumulační komory. 
2.   Provede se desinfekce akumulačních komor, jejich proplach a odkalení.  
3. Zkontrolují se uzavírací armatury, trubní rozvody.  
4. Zkontrolují se všechny jističe v rozvaděči vodojemů a veškerá elektrická zařízení. 
5. Provede se naplnění zásobníku chlornanu sodného a funkčnost dávkovacího čerpadla 

  včetně kalibrace. 
6. Otevřou se hlavní uzavírací armatury nátoku surové vody.  
7. Tím začne přitékat do vodojemů voda.  
8. Po napuštění akumulačních komor se provede kontrola zapínání a vypínání sond. 
9. Provede se měření množství volného chloru.  
10. Otevře se hlavní uzavírací armatura do spotřebiště. 

 
 
10.3 Úpravna vody 

 
V běžném režimu provozu je úpravna vody v provozu trvale, a to v automatickém režimu. 

 
V automatickém režimu se chod jednotlivých zařízení uvádí do provozu automaticky podle 

hladinových poměrů v akumulační nádrží vyrobené vody, a to bez potřeby vnějšího zásahu 
obsluhy. 
 
Při dlouhodobé odstávce vodojemů se provedou následující úkony: 

1.   Vypustí a odkalí se akumulační nádrž. 
2.   Provede se desinfekce akumulační nádrže, její proplach a odkalení.  
3. Zkontrolují se uzavírací armatury, trubní rozvody.  
4. Zkontrolují se všechny jističe v rozvaděči úpravny vody a veškerá elektrická zařízení. 
5. Provede se naplnění zásobníku chlornanu sodného a funkčnost dávkovacího čerpadla 

  včetně kalibrace. 
6. Provede se proplach a praní filtrů dle pokynů výrobce. 
7. Otevřou se hlavní uzavírací armatury nátoku surové vody.  
8. Tím začne přitékat do akumulace surová voda.  
9. Po napuštění akumulační nádrže se provede kontrola zapínání a vypínání sond. 
10. Provede se měření množství volného chloru.  
11. Otevře se hlavní uzavírací armatura do spotřebiště. 

 
 

Základní podmínkou uvedení úpravny vody do provozu je, že je v provozu, nebo že je na 
provoz připraven vodní zdroj a že jsou na provoz připravena veškerá potřebná zařízení. 
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10.4 Vodní zdroj – vrty Sedlice a Pod kasárnami 

 
Tyto zdroje jsou používány jako náhradní a jsou využívány pouze ve výjimečných případech, 

např. období sucha, havárie vodovodního řadu, rekonstrukce ostatních vodních zdrojů apod.  
Při využívání těchto vodních zdrojů jsou provozovány v automatickém režimu. 
V tomto režimu je čerpání vody spouštěno automaticky řídícím systémem podle nastavených 
hladin měřených hladinovými sondami umístěnými v akumulačních nádrži. 
 

Při uvádění čerpání vody ze zdroje do provozu se postupuje dle níže uvedených pokynů: 
 

Při delší odstávce těchto vodních zdrojů déle než měsíc je potřeba provést jednorázovou 
desinfekci vrtu a následné odčerpání první čerpané vody z akumulací. Při tom se postupuje dle 
následujících pokynů: 
 
Při uvádění čerpání vody z vrtů se postupuje podle následujících pokynů: 
 

1.   Provede se vizuální kontrola zdroje. 
2.   Provede se jednorázová desinfekce vrtů chlornanem sodným  
3.   V rozvaděči v úpravně vody se nahodí hlavní jistič pro čerpání vody z vrtů a nahodí se 

  také jistič v rozvaděči u vrtů. 
4.   Krátkodobým přepnutím vypínače na ovládacím rozvaděči u vrtu do polohy RUČ se 

  vyzkouší funkce čerpadel a pak se přepínače přepnou do polohy AUT. 
5.   Na rozvaděči v úpravně vody se zapne ovládání čerpání do akumulace 
6. První načerpaná voda do akumulace se vypustí a akumulace se odkalí.  
7.   Otevře se hlavní uzávěr vody z akumulace do úpravny vody. Po napuštění akumulačních 

  komor se provede kontrola zapínacích a vypínacích sond.   
 
10.5 Vodní zdroj - studna Pourka 

 
Tento zdroj je používán jako náhradní a je využíván pouze ve výjimečných případech, např. 

období sucha, havárie vodovodního řadu, rekonstrukce ostatních vodních zdrojů apod.  
Při využívání tohoto vodního zdroje je studna provozována v automatickém režimu. 
V tomto režimu je čerpání vody spouštěno automaticky řídícím systémem podle nastavených 
hladin měřených hladinovými sondami umístěnými ve studni. 
 

Vodní zdroj je v provozu trvale a za běžného režimu je v automatickém režimu. V tomto 
režimu je čerpání vody spouštěno automaticky řídícím systémem podle nastavených hladin 
měřených hladinovou sondou umístěnou ve vodojemu. 
 
 
Při uvádění čerpání vody ze zdroje do provozu se postupuje dle níže uvedených pokynů: 
 
Bude-li odběr vody z vodního zdroje uváděn do provozu po delších odstávkách (déle než měsíc) je 
třeba nejprve provést jednorázovou desinfekci studny a následně odčerpání první čerpané vody. 
Při tom se postupuje dle následujících pokynů: 
 
Při uvádění čerpání vody ze studny se postupuje podle následujících pokynů. 
 

1. Provede se vizuální kontrola zdroje. 
2. Zkontroluje se, zda je dostatek vody ve studni. 
3. Provede se jednorázová desinfekce studny aplikací chlornanu sodného  
4. V rozvaděči studny se nahodí hlavní jistič pro čerpání vody ze studny 
5. Krátkodobým přepnutím přepínače na ovládacím rozvaděči u studny do polohy RUČ se 

vyzkouší funkce čerpadla a pak se přepínače přepnou do polohy AUT. 
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6. Otevře se uzávěr pro odkalení a část vody se nechá vytékat do odpadu, dokud 
obsahuje viditelné mechanické nečistoty nebo jeví známky zabarvení. 

7. Po odkalení se otevře uzávěr čerpání surové vody do vodojemu.  
8. Zkontroluje se automatické vypnutí čerpání při dosažení maximální hladiny vody ve 

vodojemu. 
 
 
 
10.6 Dávkování chlornanu sodného pro hygienické zabezpečení 

 
V běžném režimu je dávkování v provozu trvale v automatickém režimu a jeho spouštění se 

provádí automaticky podle průtoku surové vody bez potřeby vnějšího zásahu obsluhy.  
 
Při zprovozňování dávkování po jeho odstávkách se postupuje podle následujících pokynů: 
 

1. Zkontroluje se, zda je dostatek roztoku v zásobní nádrži, případně se doplní nový roztok  
2. Čerpadlo se zapojí do zásuvky. 
3. Provede se odvzdušnění dávkovacího čerpadla a jeho kalibrace.  
4. Čerpadlo se přepne do automatického provozu. 

 
 
10.7 Vodovodní síť 

 
V běžném režimu je vodovodní síť v provozu trvale. Do provozu jej ji třeba uvádět zpravidla 

pouze po odstávkách způsobených haváriemi, udržovacími pracemi či rozšiřováním vodovodu. 
 

Předpokladem uvedení vodovodu do provozu je, že byly do provozu uvedeny vodní zdroje, 
úpravna vody, vodojem a čerpací stanice. 
 

Uvedení celého vodovodního systému do provozu po jeho dlouhodobých odstávkách 
případně odstávkách spojených s vypuštěním vody se provede podle následujících pokynů: 
 

• Zkontroluje se, zda jsou otevřena všechna úseková šoupata a hydranty v nejvyšších 

místech řadů a zda jsou uzavřeny hydranty v nejnižších místech vodovodních řadů.  

• Napouštění vodovodní sítě se provádí pomalým otevíráním ručních šoupat na odběrném 

potrubí z akumulačních komor vodojemu. Napouštění vodovodních řádů musí být 

prováděno pozvolna, aby nedocházelo k nadměrným tlakovým rázům v trubní síti a také 

aby nedošlo k úplnému vyprázdnění akumulačních jímek pitné vody a voda z vodního 

zdroje do vodojemu stačila plynule dotékat.  

• Odtékající voda postupně vytlačuje ze vzdušníku a hydrantů osazených v nejvyšších 

místech řadů vzduch. Po naplnění vodovodního systému či jeho částí a jeho odvzdušnění 

se postupně uzavírají hydranty, z nichž již vytéká voda bez vzduchu a kontroluje se 

automatické uzavření vzdušníků. 

• Po napuštění vodovodní sítě nebo její části musí být provedeno její důkladné odkalení 

otevřením kalníků resp. hydrantů v nejnižších místech a na koncích řadů. Voda se nechá 

odtékat, až neobsahuje viditelné nerozpuštěné nečistoty a nejeví viditelné zbarvení. Pak se 

kalníky i hydranty uzavřou. Při odkalování vodovodní sítě je třeba postupovat tak, aby 

nedošlo k poškození nebo ohrožení majetku a zdraví osob.  

• Po naplnění a odkalení vodovodní sítě se provede kontrola obsahu volného chlóru, která by 

měla být v rozsahu 0,05 – 0,3 mg/l. V případě odchylek se provede regulace výkonu 

dávkovacího čerpadla hygienického zabezpečení v úpravně vody. 



23 
 

• Po zprovoznění vodovodní sítě a jejím důkladném odkalení musí být odebrán kontrolní 

vzorek dodávané vody v rozsahu minimálně kráceného rozboru dle Vyhl. MZdr. č 252/2004 

Sb. V případě nevyhovující kvality se provedou příslušná nápravná opatření a kontrola se 

opakuje. 

 
Zprovozňování jednotlivých úseků vodovodní sítě se provádí obdobným způsobem pozvolným 
otevíráním příslušných úsekových šoupat. 
 
 

11 POKYNY PRO ODSTAVENÍ Z PROVOZU  
 
11.1 Vodní zdroj – studna 

 
V případě potřeby okamžitého zastavení čerpání vody ze zdroje se provede shozením jističe 

čerpadla v rozvaděči u studny do polohy 0. Případné vypuštění výtlačného řadu je možné pouze 
rozpojením výtlačného potrubí ve studni. 
 
 
11.2 Úpravna vody 

 
Odstavení se provádí vypnutím hlavního jističe úpravny vody.  

Případné vypuštění výtlačného řadu je možné pouze rozpojením výtlačného potrubí v úpravně. 
 
 
11.3 Vodojemy 

 
Odstavení se provádí vypnutím hlavního jističe vodojemů a uzavření hlavních uzavíracích 

armatur.  
 
11.4 Vrty 

 
V případě potřeby okamžitého zastavení čerpání vody ze zdroje se provede shozením jističů 

jednotlivých čerpadel v rozvaděči u vrtů do polohy 0. Případné vypuštění výtlačného řadu je možné 
pouze rozpojením výtlačného potrubí ve vrtech. 
 
 
11.5 Prameniště 

 
V případě potřeby okamžitého zastavení nátoku vody ze zdroje se provede uzavřením 

uzavíracích armatur přítoku surové vody do akumulací. 
 
 
11.6 Vodovodní síť 

 
Celkové odstavení vodovodní sítě se provede pozvolným uzavřením ručních šoupat na 

odběrném potrubí z akumulačních komor vodojemů. (Pozor dochází k přerušení dodávky pitné 
vody). Voda se z vodovodní sítě vypustí otevřením hydrantů, kalníků či vzdušníků. Není-li to 
nezbytně nutné z důvodu opravy poruchy či jiných důvodů nechá se vodovodní systém zavodněný. 
 

Jednotlivé úseky vodovodní sítě se odstaví z provozu uzavřením příslušných úsekových šoupat 
a vypuštěním vody z potrubí otevřením příslušných hydrantů, kalníků či vzdušníků. 
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Při odstávkách vodovodní sítě je třeba informovat vlastníka vodovodu, odběratele případně orgány 
ochrany veřejného zdraví a dle možností zajistit náhradní zásobení pitnou vodou. Plánované 
odstávky dodávky pitné vody musí být odběratelům oznámeny alespoň 15 dní předem. 
 

V případě zjištění nesrovnalostí musí být provedena kontrola těsnosti vodovodní sítě, a 
vyhledání a oprava případné poruchy. 
 
 
 

12 POKYNY PRO PROVOZ ZA MIMOŘÁDNÝCH OKOLNOSTÍ 
 
12.1 Provoz za výpadku el. energie 

Výpadek el. energie ohlásí obsluha neprodleně vedoucímu pracovníkovi. 

Při krátkodobém výpadku el. energie (do 20 minut) obsluha ponechá všechny elektrospotřebiče, 
armatury a zařízení v aktuální poloze, jejich chod se v automatickém režimu obnoví s obnovením 
dodávky el. energie podle poslední polohy před výpadkem. V případě, že se předpokládají 
opakované výpadky či potíže s kolísáním napětí je vhodné některé spotřebiče podle pokynů 
v příslušných kapitolách odpojit od zdroje el. energie nebo vypnout, aby se předešlo jejich 
poškození (čerpací stanice, dávkovací čerpadla apod.). 

V případě přerušení dodávek energie dochází k přerušení chodu čerpání vody do vodovodní 
sítě, a tedy k postupnému přerušení dodávek pitné vody. Při dlouhodobých výpadcích el. energie 
je nezbytné zajistit nouzové zásobování napojením elektrických zařízení na elektrocentrálu nebo 
na záložní zdroj, případně zajistit nouzové zásobování pitnou vodou. 
 

Po obnovení dodávek elektrické energie je třeba zkontrolovat stav a správný chod všech 
zařízení a jejich nastavení a případně uvést zařízení do provozu a odpovídajícího stavu dle pokynů 
v jednotlivých kapitolách. 
 
 
12.2 Provoz za extrémního zhoršení jakosti pitné vody 

 
V případě ohrožení nebo zhoršení jakosti dodávané pitné vody musí být informován vlastník 

zařízení, orgány ochrany veřejného zdraví, které rozhodnou o provedení dalších konkrétních 
opatření či na přechodné období stanoví mírnější hygienické limity dle platné legislativy nebo 
podmínky náhradního zásobování pitnou vodou. V případě zhoršení jakosti dodávané pitné vody 
musí být o situaci řádně informováni odběratelé. 
 
 
12.3 Provoz za nouzových a krizových stavů 

 
V případě vyhlášení nouzových a krizových stavů se provoz vodovodu řídí pokyny krizových 

orgánů a subjektů Integrovaného záchranného systému dle platných právních předpisů. 
 

 

12.4 Provoz za epidemie 

 
V případě epidemie se provoz vodovodu řídí pokyny příslušných orgánů ochrany veřejného 

zdraví. 
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12.5 Provoz v zimním období 

 
V zimním období je třeba zvýšit kontrolu a ochranu zařízení ve venkovních prostorách před 

zamrznutím. Důležité je zejména ošetření všech zámků vhodným mazivem a případná izolace 
problematických částí vodovodu před mrazem. 
V zimním období musí být zajištěna pravidelná údržba venkovních obslužných komunikací a 
armaturních šachet (odklízení sněhu, vhodný posyp). 
Veškeré vnitřní prostory musí být v zimním období temperovány alespoň na teplotu + 5 °C, nebo 
na teplotu, která zaručí jejich bezporuchový provoz. 
Zařízení vystavená přímým povětrnostním podmínkám musí být, je–li to pro jejich bezporuchový 
provoz nezbytné, přiměřeným způsobem zateplena. 
 
 
12.6 Provoz v době extrémního sucha 

 
V případě dlouhotrvajícího období sucha, kdy by mohlo dojít k omezení vydatnosti vodního 

zdroje i nad hranici dostatečnosti pro plynulé zásobování pitnou vodou, je třeba přijmout úsporná 
opatření pro šetření s vodou a zprovoznit čerpání vody ze záložních zdrojů- studna, vrty.  

 

12.7 Provoz v případě havárie chemického hospodářství či úniku dávkovaných chemikálií 

 
Při havárii obsluha použije mobilní havarijní soupravu, která obsahuje sypké sorpční prostředky, 

které mají hydrofilní a oleofilní charakter. 

Jakoukoliv havárii je obsluha povinna nahlásit vedoucímu pracovníkovi, který vyrozumí 
organizace integrovaného záchranného systému. Povinností provozovatele je podniknout všechny 
kroky k odvrácení negativních důsledků havárie a ve spolupráci s organizacemi integrovaného 
záchranného systému provést nezbytná opatření k urychlení likvidace havárie. Pokyny pro potup 
při náhodném úniku skladovaných chemikálií jsou uvedeny v bezpečnostních listech, které jsou 
přílohou tohoto provozního řádu. O každém úniku chemikálií včetně popisu jeho příčin a 
prováděných opatření musí být proveden zápis do provozního deníku. 

Únik Sava/Chlornanu sodného 

V případě nežádoucího úniku chlornanu sodného je při likvidaci nutné použít ochranné pracovní 
pomůcky (ochranné brýle či obličejový štít, ochranné odolné rukavice a ochranný oděv) a zabránit 
úniku přípravku do vod a půdy. Látka se nachytá na vhodný sorbent a zlikviduje jako nebezpečný 
odpad. Znečištěné místo se neutralizuje roztokem siřičitanu sodného. 
 
 

13 POKYNY PRO NÁHRADNÍ ZÁSOBOVÁNÍ PITNOU VODOU 
 
Náhradní zásobení pitnou vodou  

Náhradní zásobení pitnou vodou musí být zajištěno zavážením pitné vody v cisternách 
z ověřených a sledovaných zdrojů pitné vody prostřednictvím společnosti, která má k dispozici 
příslušnou techniku a oprávnění. Pitnou vodu je možné v závislosti na charakteru situace dovážet 
buď přímo do akumulační nádrže vodojemu (pokud je funkční rozvodná síť), nebo cisternu přistavit 
na předem oznámených místech v obci. V případě potřeby náhradního zásobování pitnou vodou 
musí být o jeho způsobu a průběhu informováni odběratelé a orgány ochrany veřejného zdraví. 
V případě dlouhodobějšího náhradního zásobení pitnou musí být jeho způsob a konkrétní 
podmínky projednány s orgány ochrany veřejného zdraví. Informování zásobovaných obyvatel je 
prováděno prostřednictvím obecního úřadu, veřejné vývěsky příp. rozesláním informačních SMS.  
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14 POKYNY PRO PROVOZ STROJNÍCH A ELEKTROZAŘÍZENÍ 
 
14.1 Strojní zařízení 

14.1.1 Všeobecné zásady 

Provozovatel je povinen zajistit bezporuchový a plynulý provoz zařízení pro dosažení 
maximálního efektu. Všechny údržbářské práce, které nelze svěřit vlastním zaměstnancům buď 
pro jejich speciálnost nebo velký rozsah, je nutno zajišťovat prostřednictvím odborných firem. 
 

Pro obsluhu a údržbu jednotlivých strojů a zařízení platí v plném rozsahu předpisy výrobců, 
které jsou součástí průvodní dokumentace jednotlivých strojů a zařízení (včetně revizních knih) a 
obsluha musí být s nimi dokonale obeznámena. O provádění pravidelných prohlídek a kontrol 
zařízení podle pokynů výrobce, stejně tak i o vzniku případných závad, je obsluha povinna vést 
písemný záznam, který je u některých firem podmínkou uznání reklamace.  
 

14.1.2 Společná ustanovení pro provoz a údržbu strojního zařízení všeobecně 

 
U všech strojních zařízení musí být prováděno: 
 

• Kontrola výkonných parametrů a jejich porovnání se štítkovými údaji, 

• Kontrola stavu (teploty) ložisek, hlučnosti chodu, vibrací při chodu,  

• Kontrola dotažení kotevních šroubů, 

• Kontrola funkce mazání tj. doplňovat a vyměňovat mazadla, dle předpisů výrobců, 

• Dbát na včasné odstranění zjištěných závad a výměnu opotřebovaných nebo vadných 
součástek, které vykazují větší vůli než je přístupná, 

• Důsledně dbát na předepsaný stav armatur při uvedení strojů do chodu nebo jejich 
zastavení; dmychadla a objemová čerpadla se nesmí spouštět ani provozovat do 
uzavřeného výtlaku! 

• Dbát na odstraňování koroze, čistotu strojů a obnovování poškozených ochranných nátěrů 

• Vedení evidence o revizích a opravách strojů  

• Řídit pracovními postupy a podmínkami uvedenými v průvodní dokumentaci dodané k 
jednotlivým zařízením výrobcem. 
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14.1.3 Obecná ustanovení pro provoz a údržbu ponorných čerpadel  

 
Během provozu čerpadlo nevyžaduje speciální obsluhu. Kontrolujte hlučnost provozu a vibrace.  

S výjimkou kontroly směru otáčení, je zakázáno spouštět čerpadlo nasucho. Při běhu nasucho, 
může dojít k poškození ucpávky. Nepřípustný je i provoz při nízké hladině, kdy dochází k tvorbě 
vírů a jejich strhávání k čerpadlu. 
 

Je-li čerpadlo delší dobu odstaveno z provozu, mělo by se1 – 2 krát za měsíc krátkodobě 
protočit,  aby se zabránilo zatuhnutí čerpadla. 
 
Plán údržby 
 
1)        1x za rok se provádí: 

• Kontrola množství a kvality oleje (ukáže na stav mechanické ucpávky),  

• Přezkoušení funkčnosti vestavěných ochran, 

• Kontrolní měření izolačního odporu, 

• Kontrola elektrické přípojky,  

• Kontrola dotažení všech šroubových spojů, 

• Vizuální kontrola závěsu čerpadla 

• Kontrola funkce hladinových sond 
 

 

14.1.4 Obecná ustanovení pro obsluhu a údržbu dávkovacích čerpadel 

 
Všeobecně 

Údržbu a opravy dávkovacích čerpadel smí provádět pouze náležitě zaškolené osoby. Před 
prováděním údržby a opravy odpojte zařízení od elektrické sítě. Vždy propláchněte dávkovací 
hlavu. Při dávkování nebezpečných chemikálií vždy používejte ochranné brýle a rukavice a 
dodržujte bezpečnostní pokyny pro nakládání s těmito látkami (viz přiložené Bezpečnostní listy 
chemikálií). Při provozu do uzavřeného výtlaku může dojít až k několikanásobnému překročení 
povoleného pracovního tlaku systému nebo dávkovacího čerpadla s následným poškozením 
potrubí nebo samotného čerpadla. Ochranu proti tomuto nepřípustnému stavu zajišťuje pojistný 
ventil, který musí být instalovaný na výtlaku čerpadla. 
 
 
14.1.4.1 Uvedení do provozu 
 

Před uvedením čerpadla do provozu zkontrolujte správnost zapojení motoru a dalšího 
příslušenství. Zkontrolujte těsnost sacího i výtlačného potrubí, instalaci a nastavení pojistného 
ventilu na výtlaku. Otevření výtlačného potrubí.                                                                              
 
14.1.4.2 Údržba 
 

Údržba na místě dávkování se v případě čerpadel instalovaných v prostředí bez nebezpečí 
výbuchu omezuje na kontrolu úniku a kontrolu dávkovaného množství. Při údržbě proveďte 
kontrolu podle následujícího postupu:  

• zkontrolujte dotažení šroubů dávkovací hlavy 

• zkontrolujte těsnost rozvodů sání a výtlaku 

• zkontrolujte funkčnost pojistného ventilu ve výtlačné větvi čerpadla 
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14.1.4.3 Společná ustanovení pro provoz a údržbu armatur 
 

Je potřeba všechny uzávěry pravidelně kontrolovat, zvláště tehdy, nebylo-li s nimi delší dobu 
manipulováno. Tyto uzávěry je nutno občas otočit z polohy zavřeno otevřeno.  
 

• Kontrola ucpávek armatur, schopnost těsnosti uzávěrů zavřeno otevřeno. Poškozené 
armatury opravit nebo vyměnit.  

• Kontrolovat snadnou ovladatelnost 

• U uzávěrů při uzavření do krajní polohy otočit uzávěr o ½ otáčky zpět, aby armatura 
nezasekla v krajní poloze. 

• Odstraňovat korozi a obnovovat poškozené nátěry armatur 
 

14.1.4.4 Společná ustanovení pro provoz a údržbu potrubí 
 
Při provozu a údržbě potrubí je třeba: 
 

• Kontrolovat těsnost spojů (příruby, sváry, hrdla apod.) 

• Kontrolovat těsnosti vlastního potrubí, zda se neprojevují praskliny, díra po korozi nebo jiná 
poškození (deformace) 

• Odstraňovat korozi a obnovovat poškozené nátěry 

• Dbát na dodržování spádu potrubí, hlavně u gravitačních (sednutí lože terénu apod.) 

• Nenahrazovat vadné úseky potrubí menší nebo větší světlosti trub 

• Kontrolovat a udržovat světlost trubních rozvodů, odstraňovat nánosy 
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15 ELEKTROZAŘÍZENÍ 
 

Veškeré práce na elektrickém zařízení mohou provádět pouze osoby s odpovídající kvalifikací 
dle NV 190/2022 a NV 195/2022.  
Práce prováděné na vyhrazeném elektrickém zařízení dodavatelským způsobem mohou provádět 
pouze osoby s platným osvědčením a oprávněním k montážím a opravám vyhrazených 
technických zařízení vydané TIČR. Uvedené lhůty kontroly, zkoušek a revizí určuje plán revizí. 
 
 
15.1 Rozváděče a rozvody NN 

 
Provoz, údržba a veškeré další práce na elektrických zařízeních v rozvodně NN se zásadně řídí 

platnými předpisy, instrukcemi dodavatelů a normami ČSN, zejména: 
ČSN EN 50110-1ed.4 Obsluhu a práce na elektrických zařízeních 
ČSN EN 50110-2ed.4 Obsluhu a práce na elektrických zařízeních Národní dodatky 
 
Na základě výše uvedených předpisů je třeba dodržovat následující podmínky: 
 
V rozvodně NN musí být: 
- technická dokumentace obsahující základní montážní a řádkové schéma zařízení. Schéma 

musí odpovídat skutečnosti. 
- provozní pravidla a pracovní řád pro zaměstnance 
- místní provozní předpisy a doplňující provozní pravidla pro jednotlivá zařízení 
- bezpečnostní předpisy pro práce na elektrických zařízeních a poučení o první pomoci 
- provozní deník 
- provozní záznamy 
- kniha revizí, změn a oprav (obsahuje revizní nálezy, změny, přestavení relé atd.) 
- požární řád 
- tabulky dle ČSN ISO 3864-1, ČSN ISO 3864-3, ČSN ISO 3864-4 

 
 
 
15.2 Všeobecné podmínky 

 

• Rozsah povinností a odpovědnosti personálu musí být stanoven služebními instrukcemi. 

• V místnosti rozvodny NN nesmí být uskladněn žádný materiál, který nepatří přímo k 

vybavení; zvláště zde nesmí být skladován hořlavý materiál. 

• V rozvodně NN se smí zdržovat pouze určený manipulant, jeho pomocník, eventuelně i 

strojník. 

• Veškeré elektrické zařízení, včetně přístrojů, ochran, svorkovnic i vodičů, musí být 

udržováno v řádném stavu a označení musí odpovídat technické dokumentaci. 

• Zkoušky elektrického zařízení v rozvaděčích, zejména zkoušky ochran a kontrola 

napojení se provádějí podle revizního řádu. 

• V době likvidace poruch se zakazuje osobám bezprostředně nezaměstnaným likvidací 

poruchy, zdržovat se v prostoru opravovaného zařízení. 

• Službu konající zaměstnanci musí prokázat dostatečnou znalost obsluhovaných přístrojů 

a jejich funkci, znalost ovládaného zařízení a jeho základních montážních schémat. Zakazuje 

se připustit k samostatné práci a manipulaci na rozvaděči zaměstnance, kteří nesložili 

předepsané zkoušky. 

• Prostory u rozvaděčů musí být dostatečně široké a nesmějí v nich být předměty, které by 

zabraňovaly volnému pohybu osob. 
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• Opravy na rozvaděčích mohou být prováděny zásadně jen tehdy, je-li příslušné zařízení 

vyřazeno z provozu. V případě nevyhnutelné potřeby je možno provést opravu za provozu při 

zvýšené opatrnosti a při využití ochranných opatření (izolační držadlo, gumové rukavice). 

• Všechny práce na svorkovnicích všech obvodů v instalovaném zařízení se provádějí 

výhradně podle schématu, přičemž všechny odpojované a připojované vodiče se musí 

označit štítky. Nesmí se pracovat podle paměti. 

• Po ukončení prací na sekundárních obvodech musí být bezpodmínečně zkontrolována 

činnost zařízení, v jehož obvodě byla prováděna oprava, o čemž se učiní zápis do knihy 

“Revizí, změn a oprav”. 

• Proudové nastavení tepelných relé a velikost pojistkových vložek musí odpovídat 

průřezům příslušných vedení, výkonu spotřebiče a nesmí být samovolně měněno.   

• Vložky pojistek se nesmí nahrazovat plíšky, drátky apod. Pojistek upravovaných se 

nesmí používat. Náhradní vložky mají být v dostatečném množství po ruce. 

• Kontakty stykačů, relé a jističů je nutno udržovat v bezvadném stavu, stykové plochy 

zabrušovat skelným papírem a při opotřebení a opálení je pak nahradit náhradními. 

• Na měřících přístrojích se označují zřetelně červenou čarou mezní přípustné hodnoty. 

• Elektrická rozvodná zařízení musí být uspořádaná a udržována tak, aby bylo možno 

obsluhovat a opravovat bez nebezpečí. Ke všem přístrojům a spojům musí být dobrý přístup. 

• Každé rozvodné zařízení musí mít na sobě, nebo v blízkosti trvanlivé a zřetelné schéma 

zapojení, které musí odpovídat skutečnosti, proto se musí při změnách spojení rozvodného 

zařízení opravit a doplnit. 

• Po opravách i pracích na elektrických zařízeních a obvodech se musí bezpodmínečně 

zkontrolovat a přezkoušet jejich činnost. Zároveň musí být proveden zápis do knihy “Revizí, 

změn a oprav”. Zapnutí opravovaného zařízení, nebo obvodu bez předchozí kontroly je 

nepřípustné. 

• Veškeré úpravy a změny v elektrických rozvodech a rozvaděčích je nutno doplnit do 

výkresové dokumentace skutečného provedení. Toto se týká i náhrady stávajících přístrojů 

jiným typem. Zároveň se musí provést příslušný zápis do knihy “Revizí, změn a oprav”. 

• Jakékoliv zásahy do blokovacích podmínek, které by měly za následek ohrožení nejen 

provozuschopnosti zařízení, ale i bezpečnosti práce, jsou nepřípustné. 

 
 
15.3 Plán kontroly a údržby elektrozařízení: 

 

• Výměna nebo čištění filtrů ventilačních krytů-dle potřeby 

• Čištění přední části rozvaděče od prachu.: 1x měsíčně 

• Kontrola činnosti ovládání, blokování a signalizace 4x za rok 

• Kontrola stavu rozvaděčů při každé směně. 

• Stav signálních a návěstních přístrojů při každé směně. 

• Okolí rozvaděče udržovat v čistotě denně. 
 
Zvláštní pozornost se věnuje kontrole ochrany před nebezpečným dotykovým napětím dle ČSN 33 
2000-4-41 ed.3 Elektrické instalace nízkého napětí – Část 4-41: Ochranná opatření pro zajištění 
bezpečnosti - Ochrana před úrazem elektrickým proudem 
. 
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15.4 Elektromotory 

 
Provoz a údržba elektromotorů se bude řídit zásadně příslušnými pokyny dle platných předpisů 

a norem. 
ČSN EN 50110-1ed.4 Obsluhu a práce na elektrických zařízeních 
ČSN EN 50110-2ed.4 Obsluhu a práce na elektrických zařízeních Národní dodatky 
ČSN EN 60034-1ed.2 Točivé elektrické stroje - Část 1: Jmenovité údaje a vlastnosti 
 
Při provozu a údržbě je třeba dodržovat následující podmínky: 
 

• Před uvedením motoru do chodu po delší pracovní přestávce a po opravě musí se změřit 

izolační odpor vinutí (měřičem izolace, jehož napětí nesmí být větší než jmenovité napětí 

zkoušeného vinutí). Nejmenší hodnota izolačního odporu musí vyhovovat hodnotám dle 

norem. 

• Po každé montáži elektromotoru nebo po změnách na přívodu se musí kontrolovat správný 

směr točení. 

• Pokud nebyl volen výkon motoru větší, smí se při plném zatížení provozovat v rozmezí ± 5 

% jmenovitého napětí, kmitočtu 49,5 až 50,5 Hz. Je pak zapotřebí sledovat jeho teplotu. 

• Při přetížení motorů je třeba zjistit příčiny (prohlídka tepelného relé, proměření a podrobná 

prohlídka elektromotoru nastavení ochran, silového přívodu, ovládacího vedení a 

vyzkoušení poháněného zařízení). 

• Před spouštěním elektromotoru při ručním ovládání a během provozu kontroluje obsluha 

napětí na voltmetru na příslušném rozvaděči. Proudové zatížení elektromotoru za provozu 

sleduje obsluhující na ampérmetru, pokud je tento namontován. 

• U elektromotorů se musí dbát na správné nastavení zkratové ochrany a na správnou 

hodnotu pojistek. 

• V náhradních dílech mají být obsaženy i náhradní díly elektromotorů dle doporučení 

výrobce. 

• Pro stroje, jejichž obsluha a udržování vyžadují podrobnější zařizovací a pracovní pokyny, 

než jsou uvedeny v normách, musí být dodavatelem předán technický návod obsahující 

technický popis stroje a jeho příslušenství, schéma spojení stroje s příslušenstvím, pokyny 

pro obsluhu a udržování stroje. 

• V provozu je zejména třeba pečovat řádně o čistotu stroje a příslušenství a o čistotu jeho 

nejbližšího okolí, zatěžovat stroj podle štítkových hodnot výkonu a druhu zatížení, dbát, aby 

stroj byl chlazen čistým vzduchem, kontrolovat teplotu okolí, oteplení vinutí ložisek a 

ostatních částí stroje, domazávat ložiska. 

 
 
15.5 Elektropohony 

 
Prohlídka se provádí samostatně pro část ovládací a pro část výkonovou. 

Kontroluje se správná funkce a celkový stav přístroje (vnikání vlhkosti, neporušenost krytů, čistota, 
stav oleje v převodovém mechanizmu, správná činnost koncových spínačů apod.). 
Doporučuje se provádět kontrolu elektropohonu 1x za měsíc. V každém případě je nutné se řídit 
pokyny výrobců. 
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15.6 Uzemnění a hromosvody 

 
Provoz a údržba uzemňovacích vedení se bude řídit dle platných předpisů a norem, a to 

zejména: 
ČSN 33 2000-5-54 ed.3 – Elektrické instalace nízkého napětí – Část 5-54: Výběr a stavba 
elektrických zařízení – Uzemnění a ochranné vodiče 
ČSN 33 2000-4-41 ed.3 – Elektrické instalace nízkého napětí – Část 4-41: Ochranná opatření pro 
zajištění bezpečnosti – Ochrana před úrazem elektrickým proudem 
ČSN EN 62305-1 ed. 2 -Ochrana před bleskem – Část 1: Obecné principy 
ČSN 33 1500 Z4 – Revize elektrických zařízení 
 

15.6.1 Provoz a údržba 

 
Při provozu a údržbě je třeba dodržovat následující podmínky: 
 

• U provozovatele musí být uložen protokol o 

•  změření odporu uzemnění. 

• U rozsáhlých uzemňovacích zařízení založí provozovatel evidenční list, do něhož 

zaznamenává výsledky běžných prohlídek, měření, zkoušek a popis oprav. 

• Označení tras společného uzemnění je nutno udržovat v řádném stavu tak, aby orientace 

byla možná. Plochu uzemňovací soustavy udržovat zatravněnou a pravidelným postřikem, 

v letním období ji udržovat ve vlhkém stavu. 

• Obsluha musí dbát, aby svody k náhodným zemničům byly trvale udržovány v řádném 

stavu. 

• Po každé opravě v uzemňovací soustavě je třeba provádět kromě prohlídky a úplné 

zkoušky též kontrolu spolehlivosti náhodných zemničů. 

• Uzemňovací vodiče procházejí místnostmi nebo šachtami, musí být udržovány, přístupné 

prohlídce a chráněné před korozí a mechanickým poškozením. 

• Prohlídka venkovní části uzemňovacích svodů a revize bezpečného připojení 

uzemňovacího zařízení k uzemňovacím svodům se musí provádět zároveň s běžnými a 

generálními opravami zařízení dle revizního řádu. 

• Měření odporu zemničů se provádí podle revizního řádu. 

• Velikost celkového odporu společného uzemnění musí být v souladu s projektovou 

dokumentací. Doporučuje se, aby na viditelném místě byla vyvěšena situace uzemnění. 

• Po dohotovení hromosvodu se provede výchozí revize, ze které se vyhotoví zpráva o revizi. 

• Na výkresové dokumentaci se pro každé zařízení hromosvodu musí případné změny 

opravit dle skutečného provedení. Tato dokumentace se spolu se zprávou o výchozí revizi 

předá majiteli objektu. Tuto dokumentaci musí majitel objektu uschovat, opravovat a 

doplňovat podle skutečného stavu a při revizích ji musí předložit. 

• Hromosvody se musí udržovat v řádném stavu a provádět revize dle plánu revizí. 
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15.7 Osvětlení 

 
Provoz a údržba světelné a zásuvkové instalace ve všech objektech se bude řídit dle platných 

předpisů a norem, a to zejména: 
ČSN 36 0011-1-4 - Měření osvětlení prostorů - Část 1-4 
ČSN EN 12464-1 Světlo a osvětlení - Osvětlení pracovišť - Část 1: Vnitřní pracoviště 
ČSN EN 12464-2 Světlo a osvětlení - Osvětlení pracovních prostorů - Část 2: Venkovní pracovní 
prostory 
ČSN CEN/TR 13201-1 Osvětlení pozemních komunikací - Část 1: Návod pro výběr tříd osvětlení 
ČSN EN 13201-2-5 Osvětlení pozemních komunikací  
 

15.7.1 Provoz a údržba 

 
Při provozu a údržbě je třeba dodržovat následující podmínky: 
 

• Svítidla musí být udržována ve stavu zajišťujícím dostatečné osvětlení pracoviště. Musí být 
pravidelně čištěná ve lhůtách přizpůsobených prašnosti prostředí. Vadné žárovky a zářivky 
se vymění. 

• V provozu musí být udržována zásoba tavných pojistek, žárovek a zářivek a jejich 
příslušenství pro všechna používaná napětí a jmenovité příkony světelných zdrojů. 

• Pro práce v prostorách, kde není instalováno nouzové osvětlení (po vypnutí hlavního 
osvětlení by mohlo dojít k ohrožení bezpečnosti osob nebo zařízení) musí být v pohotovosti 
ruční akumulátorové nebo bateriové svítilny. 

 
Plán kontroly a údržby: 

• Opakovaná zkouška  dle ČSN 33 1600 ed.2  1x za rok 

• Opakované revize ručních montážních lamp a jejich vodičů, dále akumulátorových či 
bateriových svítidel 1x za 4roky 

• Periodické čištění svítidel, výměna vyhořelých zdrojů, pojistek, opravy a prohlídka 
osvětlovacího vedení podle místních podmínek 
 

15.8 Revize elektrozařízení 

 
Základní normou pro provádění el. revizí je nařízení vlády 190/2022 a ČSN 33 1500 Z4 a 

ČSN 33 2000-6.Nová a rekonstruovaná elektrická zařízení je možno uvést do provozu jen tehdy, 
byl-li jejich stav ověřen výchozí revizí. V případě rozsáhlých rekonstrukcí lze výchozí revize 
provádět po částech na již zrekonstruovaných zařízeních. Rozšíření existujícího obvodu NN 
nevyžadující změnu jištění, se nepovažuje za rekonstrukci. 
Pro účely nezbytných měření a zkoušek je možné uvést elektrické zařízení pod napětí ještě před 
ukončením výchozí revize. Musí však být provedena taková opatření, aby uvedením pod napětí 
nebyla ohrožena bezpečnost. Opravené elektrické zařízení, mohla-li mít oprava vliv na 
bezpečnost, je možno provozovat až po jeho kontrole pověřeným pracovníkem. O kontrole se 
vyhotoví záznam. 
 

• Provozovaná elektrická zařízení musí být pravidelně revidována ve lhůtách dle nařízení 
vlády 190/2022 a ČSN 33 1500. 

• provedené revizi se vyhotoví písemná zpráva, která musí být uložena u provozovatele 
elektrického zařízení a přístupná orgánům státního dozoru. Zpráva o výchozí revizi musí 
být uložena trvale až do zrušení zařízení, zpráva o pravidelné revizi nejméně do doby 
vyhotovení následné zprávy. Obsah a formu revizní zprávy stanoví nařízení vlády 190/2022 
v §10 a příloze č.2 . 
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16 BEZPEČNOST A OCHRANA ZDRAVÍ PŘI PRÁCI 
 
16.1 Obecné podmínky BOZP 

 
Za plnění úkolů v péči o bezpečnost a ochranu zdraví při práci odpovídají vedoucí pracovníci na 

všech stupních řízení v rozsahu svých funkcí. Ti jsou povinni zejména: 
 

• Zajistit seznámení podřízených pracovníků s předpisy a pokyny k zajištění bezpečnosti a 
ochrany zdraví při práci a soustavně vyžadovat a kontrolovat jejich znalosti a dodržování, 

• Zařazovat pracovníky na práci a pracoviště se zřetelem na jejich schopnosti a zdravotní 
stav a nepřipustit výkon práce v rozporu s předpisy k zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví 
při práci nebo s lékařským posudkem, 

• Nesmějí připustit k pracovní činnosti pracovníky obsluhy pod vlivem alkoholu a omamných 
látek, 

• Zajistit instalaci a udržování potřebných bezpečnostních opatření odpovídajících 
bezpečnostním předpisům, umístění výstražných tabulí, upozorňujících na nebezpečí nebo 
vyznačující zákaz vstupu na nebezpečná místa apod., a vybavit pracovníky předepsanými 
ochrannými pomůckami. 

 
Vyhrazená technická a provozní zařízení, dopravní a mechanizační prostředky lze použít pouze 

způsobem uvedeným v jejich provozních předpisech nebo provozních řádech. Obsluhovat je smějí 
pouze pracovníci k tomu oprávnění, ve jmenovitých případech mající ověřenou způsobilost. 
 

Pro všechny pracovníky podniku platí zákaz kouření na pracovištích, kde pracují nekuřáci nebo 
kde je stanoven zákaz kouření. V takovém případě mohou pracovníci – kuřáci kouřit jen na 
vyhrazených místech. 
 

Pro poskytnutí první pomoci jsou na určených místech lékárničky. Za jejich úplné vybavení 
odpovídají vedoucí pracovníci. 
 

V rámci svých povinností z pracovního poměru jsou pracovníci v zájmu bezpečnosti a ochrany 
zdraví při práci povinni: 
 

• Dodržet předpisy s pokyny k zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, s nimiž byli 

řádně seznámeni, jakož i zásady bezpečného chování na pracovišti a stanovené pracovní 

postupy 

• Používat při práci ochranných zařízení a přidělených ochranných pracovních prostředků, 

neuvádět svévolně do chodu stroje a zařízení 

• Účastnit se školení a výcviku prováděného podnikem v zájmu zvýšení bezpečnosti a 

ochrany zdraví při práci a podrobit se stanoveným zkouškám a lékařským prohlídkám 

• Oznamovat svému nadřízenému nedostatky a závady, které by mohly ohrozit bezpečnost 

nebo zdraví při práci a podle svých možností se účastnit jejich odstraňování 

• Dodržovat pokyny týkající se používání elektrických a plynových spotřebičů, jako jsou 

vařiče, ohřívače vody 

• Dodržovat zákaz kouření a zacházení s otevřeným ohněm na místech, kde je nebezpečí 

vypuknutí požáru 

• Všechny úrazy, včetně drobných poranění ihned hlásit svému bezprostředně nadřízenému 

pracovníkovi 

• Dodržovat zákaz požívání alkoholických nápojů a ostatních omamných látek, podrobit se 

vyšetření na příkaz bezprostředně nadřízeného pracovníka nebo bezpečnostního technika 

k zjištění, zda nejsou pod vlivem alkoholu nebo jiných omamných prostředků 
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16.1.1 Povinnosti provozovatele 

 
Provozovatel musí dbát, aby: 
 

• Se vodovod provozoval podle provozního řádu tak, aby byla zajištěna maximální 
bezpečnost práce 

• Objekty byly zabezpečeny proti vstupu nepovolaných osob 

• Byly prováděny předepsané revize vyhrazených technických zařízení 

• Při práci ve vlhkých a mokrých prostorách, např. v šachtách, podzemních prostorách, 
odstavných vypouštěcích nádržích a filtrech, bylo zajištěno bezpečnostní osvětlení 

• Bylo možno objekty, eventuálně jejich části, v případě nepřítomnosti obsluhy, bezpečně 
uzavřít a zamezit tak přístupu nepovolaných osob 

• Byla zajištěna nezávadnost pracovního ovzduší především v těch částech provozu, kde by 
mohlo dojít k ohrožení zdraví jedovatými látkami (chlórem, ozónem, fluoridy), v těch 
částech provozu, kde může vzniknout v pracovním ovzduší nadměrná prašnost (zejména 
při manipulaci s vápnem, pískem, aktivním uhlím apod.) a dále též tam, kde může docházet 
ke zhoršování hygienického a pracovního ovzduší dalšími vlivy (např. nadměrnou vlhkostí, 
zápachem apod.) 

 

16.1.2 Povinnosti zaměstnanců, obsluhy 

 

• Neprodleně oznamovat svým nadřízeným zjištěná porušení bezpečnostních předpisů a 

závady na zařízeních nebo ochranných pracovních pomůckách, která by mohly ohrozit 

bezpečnost zaměstnanců nebo jiných osob, eventuálně zařízení 

• Dbát pokynů uvedených v provozním řádu s cílem zajistit bezpečný a hospodárný provoz 

• Tam, kde je elektrické zařízení, znát a bezpodmínečně se řídit ustanoveními ČSN 34 3108 

• V prostorách klasifikovaných jako elektrické provozovny dodržovat předpisy pro jejich 

obsluhu podle platných ustanovení (ČSN 34 3100) 

• Věnovat zvýšenou pozornost chůzi ve vlhkých prostorách, aby nedošlo k uklouznutí a 

úrazu pádem, používat zásadně předepsanou pracovní obuv 

• Při používání žebříků pro vstup do nádrží, jímek a filtrů žebřík spolehlivě zajistit případně 

použít ochranný bezpečností pás. 

• Používané žebříky pravidelně kontrolovat a stav zapisovat dle BOZP.  

• S poklopy, mřížemi a rošty manipulovat tak, aby nemohlo dojít k úrazu.  

• Při odkrytí otvoru zajistit ihned jeho okolí tak, aby nemohlo dojít k pádu osob do prohlubně, 

• Užívat pouze vyznačených cest, vchodů a východů 

• Zajistit, aby se osoby, které se na pracovištích zdržují se souhlasem zaměstnavatele, 

pohybovaly po objektu pouze s doprovodem. 
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16.2 Bezpečnostní předpisy při obsluze strojního zařízení 

16.2.1 Čerpadla 

• Čerpadlo musí být v suchém prostředí, v němž nikdy teplota neklesne pod bod mrazu 

čerpané kapaliny.  

• Čerpadlo musí být dostatečně přístupné, aby se mohla provádět kontrola během chodu. 

• Čerpadlo musí být umístěno na antivibračním základu, aby se nepřenášely vibrace na 

budovu. 

• Sací a výtlačné potrubí musí být ukotveno, aby nezatěžovalo příruby na čerpadle.  

• Na každém čerpadle musí být vyznačen směr otáčení. Je zakázáno spouštět čerpadlo proti 

chodu otáčení. 

• Spojka mezi motorem a čerpadlem musí být zakryta bezpečnostním krytem. 

• Za provozu čerpací jednotky je zakázáno provádět jakékoliv úpravy a opravy. 

• Teplota čerpadla a ložisek nesmí nikdy přesáhnout 55°C.  

• Obsluha musí pravidelně kontrolovat chod čerpadla, množství a kvalitu oleje  

• Odpadová chladící voda a olej musí být odváděny takovým způsobem, aby neznečišťovaly 

prostory kolem čerpadla a elektromotoru. 

 
16.3 Práce s chemickými látkami a směsmi 

 
Dříve byla pravidla pro nakládání s chemikáliemi řešena tzv. chemickým zákonem, postupně se 

však využila evropská legislativa. Chemické látky představují potenciální riziko ohrožení zdraví a 
dle § 7 zákona č. 309/2006 Sb. jsou jedním z rizikových faktorů pracovních podmínek. 
 
Bezpečnostní list poskytuje komplexní specifikaci chemických látek a je návodem pro práci s nimi.  
 
 
Seznámení zaměstnanců s bezpečnostním listem chemických látek: 
 

Základní povinností zaměstnavatele je seznámit zaměstnance s bezpečnostním listem každé 
nebezpečné látky, se kterou nakládá (viz definice v zákoně č. 258/2000 Sb. o ochraně veřejného 
zdraví jako výroba, dovoz, distribuce, prodej, používání, skladování, balení, označování a 
vnitropodniková doprava). Tato povinnost vyplývá z nařízení Evropského parlamentu a Rady EU č. 
1907/2006. 
 

Obeznámení zaměstnance musí být písemně potvrzeno kvůli prokazatelnosti, např. pro případ 
pracovního úrazu. 
 

Bezpečnostní list musí být následně zaměstnancům přístupný, např. vyvěšený na pracovišti, 
uložený na intranetu apod. Takto přístupný musí být pro všechny zaměstnance, kterých se týká. 

Bezpečností list musí zdarma poskytnout dodavatel nebezpečných chemických látek a směsí a 
zpravidla bývá k dispozici ke stažení na webových stránkách výrobce. 

Je důležité dbát na datum vydání bezpečnostního listu, který dle aktuálně platné legislativy 
musí obsahovat H a P věty, nikoliv starší věty R a S. H věty jsou standardní věty o nebezpečnosti 
chemických látek a jejich směsí, P věty určují pokyny pro bezpečné zacházení s nimi. 

 
Dle zákona musí být zaměstnanci proškoleni odborně způsobilou osobou, a to pro nakládání 

s chemickými látkami a směsmi nebo chemickými směsmi, které mají přiřazenou třídu 
nebezpečnosti akutní toxicita kategorie 1 nebo 2, a to jednou za 2 roky. 
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Chemické látky a směsi s nebezpečností akutní toxicity kategorie 1 nebo 2 je třeba skladovat 
v uzamykatelných prostorách, které jsou zabezpečené proti vloupání a vstupu nepovolaných osob. 
U těchto látek je také nutná evidence o přijatém a vydaném množství látek, stavu zásob, jméno a 
příjmení osoby a označení útvaru subjektu, pro který byly vydány. Tyto informace se archivují po 
dobu 5 let od dosažení nulového stavu těchto látek. 
 

U ostatních chemických látek a směsí postačí v originálních nebo k tomu určených obalech. 
Žíraviny pak musí být skladovány odděleně. Bližší požadavky na skladování odhalí pravé P věty 
na obalech či v bezpečnostních listech.  
 

 
 

17 HYGIENICKÉ ZÁSADY PROVOZU 
 
17.1 Obecné předpoklady pracovníků 

 

17.1.1 Požadavky na zdravotní stav osob vykonávajících příslušnou činnost  

 

Mezi základní požadavky, dané zejména § 20 písm. a) a b) zákona o ochraně veřejného zdraví, 
na tyto osoby patří:  

a) Podrobit se lékařským prohlídkám a vyšetřením, které provede praktický lékař, který fyzickou 
osobu registruje11, je-li osoba postižena průjmovým, hnisavým nebo horečnatým onemocněním 
nebo jiným infekčním onemocněním (zvláště po návratu ze zahraničí) nebo je-li podezřelá z 
nákazy, nebo byla v epidemiologicky významném kontaktu s nemocným s průjmovým 
onemocněním, virovou hepatitidou nebo jiným závažným infekčním onemocněním na pracovišti, v 
domácnosti či jiném místě pobytu. Osoba se také musí podrobit lékařskému vyšetření, pokud o 
tom rozhodne orgán ochrany veřejného zdraví na základě protiepidemických důvodů.  

b) Informovat ošetřujícího lékaře o druhu a povaze své pracovní činnosti. Požadavek uvedený 
pod bodem a) pro pracovníka znamená, že dostane-li průjmové, hnisavé či horečnaté 
onemocnění, musí sám od sebe navštívit svého praktického lékaře a domluvit se s ním, jaké 
činnosti může vykonávat (pokud nebude v pracovní neschopnosti). Zaměstnanci s onemocněním, 
které je přenosné vodní cestou, a nosiči choroboplodných zárodků těchto onemocnění by neměli 
být pověřováni pracemi v oblasti čerpání, úpravy a distribuce vody. 

 

17.1.2 Znalosti nutné k ochraně veřejného zdraví z hlediska prevence nemocí 
způsobených vodou  

 

Znalosti nutné k ochraně veřejného zdraví z hlediska prevence nemocí způsobených vodou u 
osob přicházejících při pracovních činnostech v úpravnách vod a při provozování vodovodů k 
přímému styku s vodou jsou rámcově uvedeny v bodě 3 přílohy č. 3 vyhlášky č. 490/2000 Sb. ve 
znění vyhlášky č. 472/2006 Sb., o rozsahu znalostí a dalších podmínkách k získání odborné 
způsobilosti v některých oborech ochrany veřejného zdraví. Jedná se o následující okruhy znalostí:  

a) Požadavky na zdravotní stav osob vykonávajících příslušnou činnost.  

b) Zásady osobní hygieny při práci.  

c) Zásady hygienicky nezávadné obsluhy a údržby vodárenských zařízení.  

d) 1. Základní znalosti o příčinách, epidemiologii a zásadách předcházení vzniku a šíření nákaz, 
na kterých se může podílet voda. 2. Otravy z pitné vody. e) Speciální hygienická problematika 
podle pracovní činnosti v rozsahu provozního řádu úpravny vody nebo vodovodu.  
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17.2 Hygienické zásady provozní hygieny a hygienicky nezávadné obsluhy vodárenských 

zařízení 

 
Zásady osobní a provozní hygieny při práci  

(S použitím vyhlášky č. 137/2004 Sb., o hygienických požadavcích na stravovací služby a o 
zásadách osobní a provozní hygieny při činnostech epidemiologicky závažných.)  

 
• Udržování prostor úpraven vody a vodojemů, náčiní, pracovních ploch, zařízení a ostatního 

vybavení, přepravních obalů vody (cisteren a kontejnerů) v čistotě a v takovém stavu, aby 

nedocházelo k ohrožování jakosti a zdravotní nezávadnosti vody.  

• Provádění průběžného úklidu všech pracovišť a prostor za použití mycích, popřípadě 

dezinfekčních prostředků podle povahy technologického procesu a návodu výrobce; souběžně 

musí být zajištěna ochrana vody proti kontaminaci z čisticích a dezinfekčních prostředků. 

Používání mycích, čisticích a dezinfekčních prostředků pro úklid, které jsou určeny pro 

potravinářství nebo pro styk s pitnou vodou. Skladování čistících prostředků a přípravků pro 

provádění běžné ochranné dezinfekce, dezinsekce a deratizace odděleně v originálních obalech s 

příslušným značením.  

• Udržování hygienických a sanitárních zařízení, zejména záchodů v čistotě a provozu 

schopném stavu včetně jejich vybavení. Ve vodárnách, u akumulačních nádrží a čerpacích stanic 

by měly být k dispozici toalety s tekoucí vodou a možností dezinfekce rukou. Není-li to možné, je 

nutné naplánovat jiné možnosti očisty a dezinfekce rukou nebo dodat jiné vybavení zaměstnanců. 

Obecně však platí, že zásobování pracoviště vodou a sanitární a pomocná zařízení musí 

odpovídat hygienickým požadavkům na vybavení pracovišť stanoveným v nařízení vlády č. 

178/2001 Sb., kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví zaměstnanců při práci, v platném znění.  

• Pečování o tělesnou čistotu a před započetím vlastní práce, při přechodu z nečisté práce na 

čistou (např. odpadní voda – pitná voda), po použití záchodu, po manipulaci s odpady a při 

každém znečištění si umýt ruce v teplé vodě s použitím vhodného mycího, popřípadě 

dezinfekčního prostředku. Používání k osoušení rukou přednostně osoušeče či ručníky pro 

jednorázové použití.  

• Označení či barevné odlišení pomůcek, prostředků i ochranných oděvů určených k údržbě a 

opravám kanalizací a jejich ukládání odděleně od pomůcek určených k údržbě nebo opravám 

vodovodů. Pomůcky určené pro opravy vodovodních řadů nelze používat pro práce na 

kanalizacích a obráceně.  

• Nepřechovávání potravin, produktů a předmětů nesouvisejících s výkonem pracovní činnosti v 

prostorách s volnou hladinou pitné vody (v úpravně, ve vodojemu).  

• Preventivní zamezení výskytu hmyzu a hlodavců na úpravně a ve vodojemech a včasné 

průběžné provádění běžné ochranné dezinfekce, dezinsekce a deratizace.  

Nepřipouštění vstupu zvířat a nepovolaných osob do úpraven vod, vodojemů a dalších 

obslužných prostor.  

• Skladování chemických přípravků na úpravu vody v samostatných a označených prostorách.  

• Nekouření a vyloučení jakéhokoliv jiného nehygienického chování v místnostech s volnou 

hladinou vody.  

• Nošení čistých osobních ochranných prostředků odpovídajících charakteru činnosti, zejména 

pracovní oděv a pracovní obuv, a to po celou provozní dobu. Udržování pracovního oděvu v 

čistotě a jeho vyměňování podle potřeby, třeba i v průběhu směny.  

• Neopouštění úpravny vody v průběhu pracovní doby v pracovním oděvu a v pracovní obuvi. 

Ukládání použitého pracovního oděvu, jakož i občanského oděvu na místo k tomu vyčleněné; 

ukládání pracovního oděvu a občanského oděvu odděleně.  
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• Zajištění odpovídajícího větrání a mikroklimatických podmínek dle charakteru jednotlivých 

prostor.  

•  Průběžné odstraňování odpadu hygienicky nezávadným způsobem 

 

 

17.2.1 Provoz a údržba vodního zdroje 

 

1. Musí být věnována pozornost rizikovým činnostem v ochranných pásmech vodních zdrojů a 
také kontrole jejich oplocení a označení. 

2. Je třeba dodržovat stanovený režim čerpání vody a odběru vody z vodních zdrojů. 

3. Vodní zdroje je třeba maximálně chránit před jakoukoliv kontaminací a podzemní zdroje navíc 
také před kontaminací vodou povrchovou. 

4. Především u zranitelných vodních zdrojů musí být nastaven vhodný systém kontroly a 
monitoringu s cílem zajistit včasnou informaci o možném znečištění. 

 

17.2.2 Úprava vody 

 

1. Při úpravě vody smějí být použity jen takové chemické přípravky a technologické postupy, 
které splňují požadavky Vyhl. Mzdr. č. 409/2005 Sb. (O požadavcích na výrobky přicházející do 
styku s vodou a na úpravu vody). 

2. Pracovníci obsluhy musí věnovat maximální pozornost správnému chodu všech součástí ÚV, 
zejména pak dávkování chemikálií a desinfekci pitné vody. 

3. Při skladování a manipulaci s chemickými látkami musí být dodržovány pokyny a podmínky 
stanovené výrobcem či dovozcem látky a požadavky na bezpečnost práce. Zvláštní pozornost 
je třeba věnovat zabránění záměně chemických látek. Nesmí být používány přípravky 
s prošlou expirační dobou. 

4. Obsluha si musí průběžně všímat kvality surové i upravené vody a jakékoliv její změny a 
v případě pochybností podat informaci pověřenému pracovníkovi. 

5. Obsluha musí provádět pravidelnou kontrolu uzavřenosti otvorů  

 

17.2.3 Provoz a údržba vodovodního potrubí 

 

1. Pravidelně v intervalech stanovených provozním řádem musí být prováděno odkalování 
vodovodních řadů. 

2. Při výstavbě nových, opravě či výměně starých a poškozených vodovodních potrubí a armatur 
je třeba zvláštní pozornost věnovat použitým materiálům. Všechny použité výrobky či 
materiály, které budou v kontaktu s pitnou vodou musí splňovat požadavky Vyhl. Mzdr. č. 
409/2005 Sb. (O požadavcích na výrobky přicházející do styku s vodou a na úpravu vody). 
Osoba odpovědná za nákup či použití uvedených výrobků musí u dodavatele vyžádat 
laboratorní ověření, že výrobek splňuje požadavky uvedeného předpisu. Zvláštní pozornost je 
třeba věnovat použití mědi a jejich slitin. 

3. Pokud se opravuje porušené potrubí, které je otevřené a je nezbytné přerušit práci, je vždy 
nutné po dobu přerušení práce potrubí znovu dočasně zakrýt nebo uzavřít. V žádném případě 
ho nelze nechat otevřené. 
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4. Po ukončení práce je nutné před opětovným uzavřením potrubí znečištěné části potrubí 
nejprve mechanicky dokonale vyčistit (nejlépe hadry z materiálů na jedno použití) a následně 
desinfikovat oplachem 5% roztokem chlornanu sodného nebo 1-3% roztokem peroxidu vodíku. 
Desinfekční roztok se pak opláchne čistou vodou. 

5. Zejména při poruchách většího rozsahu (přerušení dodávky vody na více než 24 hodin či 
možnost ohrožení kvality vody) a výstavbě nových úseků potrubí musí být provedena 
desinfekce zasaženého úseku aplikací roztoku chlornanu sodného přímo do potrubí, tak aby 
koncentrace volného chlóru byla 1-30 mg/l. Po napuštění potrubí se roztok nechá alespoň 2 h 
působit. Pak se potrubí znovu vypustí a propláchne čistou vodou. Před uvedením do provozu 
je třeba odebrat kontrolní mikrobiologický rozbor a vyčkat na potvrzení nezávadnosti vody. 

6. Velkou pozornost je třeba věnovat připojování nových vodovodních přípojek. Na vodovodní 
systém mohou být nové přípojky připojeny pouze po provedené desinfekci. Při desinfekci 
přípojek se postupuje obdobně jako u vodovodních řadů. Vodovodní přípojka i vnitřní rozvody 
musí být řádně desinfikovány a to aplikací desinfekčního přípravku chlornan sodný. Chlornan 
sodný se aplikuje přímo do přípojky na vhodném místě před jejím napuštěním. Po napuštění 
vody musí být doba kontaktu s desinfekčním činidlem minimálně 2 hodiny. 

 

17.2.4 Nouzové zásobování pitnou vodou 

 

NOUZOVÉ ZÁSOBOVÁNÍ PITNOU VODOU (metodické doporučení SZÚ – Národního 
referenčního centra pro pitnou vodu) Toto doporučení nahrazuje dokument „Nouzové zásobování 
pitnou vodou“ z roku 2007. Havarijní plány. Havarijní a krizové situace zásobování pitnou vodou 
bývají zcela osobité a jen zřídka stejně opakovatelné události, které je vždy nutné řešit individuálně 
na základě znalostí konkrétní místní situace. Proto veškerá preventivně vydaná doporučení v 
tomto směru je nutno chápat jen jako pomůcku pro rychlejší rozhodování v dané situaci anebo pro 
přípravu havarijních či krizových plánů.1 V havarijním plánu musí být mj. uvedena jména 
pracovníka a jeho náhradníka (- ů), včetně jejich kontaktních údajů, kteří mají oprávnění a 
povinnost neprodleně hlásit orgánu ochrany veřejného zdraví nedodržení nejvyšší mezní hodnoty 
nebo mezní hodnoty jakéhokoli ukazatele, stanoveného vyhláškou č. 252/2004 Sb. nebo 
povoleného nebo určeného příslušným orgánem ochrany veřejného zdraví (viz § 4 odst. 5 zákona 
o ochraně veřejného zdraví). Připravenost na nouzové stavy. Pokud má být v nouzové situaci v 
dohledném termínu zajištěno operativní zásobování pitnou vodou, je pro to třeba učinit určitá 
preventivní opatření. Pokud je systém zásobován z několika zdrojů, je nejjednodušším řešením 
odstavit postižený zdroj. V případě propojení systému s okolními vodovody lze využít dodávku 
vody ze sousedního systému – tato varianta ovšem musí být předem náležitě technicky i právně 
ošetřena. Pokud uvedené alternativy nejsou dostupné, znamená to např. vybudování/využití 
záložních zdrojů vody, přípravu technických prostředků pro náhradní čerpání, úpravu i rozvod 
vody, obstarání terénních souprav pro rozbor vody, zaškolení pracovníků obsluhy apod., včetně 
periodické kontroly jejich stavu. Od roku 2001 se v České republice na základě usnesení 
Bezpečnostní rady státu č. 103/2000 a pod metodickým vedením MZe realizuje Koncepce 
zabezpečení obyvatelstva pitnou vodou za krizových situací, ke které lze nalézt různá metodická 
opatření a další podrobnosti na webové stránce MZe2. Tato koncepce by měla zahrnout 
podstatnou část výše uvedených zásad. Mimo jiné je nutné již preventivně dbát také na zdravotní 
nezávadnost použitých chemikálií a materiálů pro styk s pitnou vodou. Využití nového zdroje. 
Pokud je v krizové situaci rozhodnuto o využití nového nebo neznámého zdroje vody, nutno před 
použitím provést vstupní kontrolu kvality vody minimálně v rozsahu kráceného rozboru pitné vody, 
definovaného vyhláškou č. 252/2004 Sb.3, který se doplní o enterokoky, popřípadě další ukazatele 
indikované jako potenciálně rizikové místním šetřením. Takový zdroj by měl být využit jen se 
souhlasem orgánu ochrany veřejného zdraví. Vhodná úprava vody. K zvládnutí havarijní situace 
lze vedle výše uvedených opatření použít řadu postupů úpravy vody. Mezi nejčastější patří zvýšení 
dávek dezinfekčního prostředku tam, kde je 1 Vlastník vodovodu (pro veřejnou potřebu) je povinen 
mít provozní řád zpracovaný podle zákona o vodovodech a kanalizacích (§ 5 odst. 2) resp. podle 



41 
 

zákona o vodách (§ 59 odst. 2) a podle zákona o ochraně veřejného zdraví (§ 3c). Součástí 
provozního řádu by měl být i havarijní řád (může se jednat také o samostatný dokument, na který 
se provozní řád odkazuje), který má obsahovat jasné povinnosti jednotlivých osob, rozhodovací 
schéma šetření a obvyklá nápravná opatření v případě neobvyklých událostí. 2 Viz 
http://eagri.cz/public/web/mze/voda/vodovody-a-kanalizace/zabezpeceni-pitne-vody-za-krizovych/. 
3 Vyhláška MZ č. 252/2004 Sb., kterou se stanoví hygienické požadavky na pitnou a teplou vodu a 
četnost a rozsah kontroly pitné vody (ve znění pozdějších předpisů). podezření z možné 
mikrobiální kontaminace. Při tom je však nutné mít na paměti, že např. zvýšení dávky chloru o 
několik miligramů (na litr) může být účinné vůči některým patogenním bakteriím (jakož i vůči 
sledovaným indikátorovým organismům jako E. coli nebo enterokoky), ale bude zcela neúčinné 
vůči patogenním prvokům (např. rodům Giardia či Cryptosporidium), nebo enterickým virům, pokud 
budou ve vodě přítomny. Proto je vždy nezbytné situaci komplexně vyhodnotit a nespoléhat na 
nulové nálezy běžných indikátorů, ale zajistit buď existenci dalších bariér (filtrace, UV-záření) nebo 
použít takovou dávku dezinfekčního prostředku, která spolehlivě zajistí (mikro)biologickou 
nezávadnost vody. Účel metodického doporučení. Jak bylo uvedeno výše, toto doporučení by mělo 
sloužit jako pomůcka pro rychlé rozhodování, pro přípravu havarijních plánů a nově také pro 
hodnocení dopadu nebezpečí v rámci posouzení rizik. Pomůckou pro rychlé rozhodování, zda 
voda v případě určité kontaminace může být ještě bez rizika používána, a pro hodnocení dopadu 
nebezpečí v rámci posouzení rizik jsou doporučené limity jakosti pitné vody pro nouzové 
zásobování (Příloha A). Doporučená četnost a rozsah kontrol kvality vody v krizových podmínkách 
(Příloha B) a zásady pro zásobování vodou cisternami či nouzové stáčení pitné vody (Příloha C) 
budou sloužit spíše jako pomůcka pro přípravu havarijních plánů a příslušných opatření. 

 

 

18 NÁHRADNÍ ZÁSOBOVÁNÍ PITNOU VODOU 
 

Náhradní zásobení pitnou vodou Náhradní zásobení pitnou vodou musí být zajištěno 
zavážením pitné vody v cisternách z ověřených a sledovaných zdrojů pitné vody prostřednictvím 
společnosti, která má k dispozici příslušnou techniku a oprávnění. Pitnou vodu je možné 
v závislosti na charakteru situace dovážet buď přímo do akumulační nádrže vodojemu (pokud je 
funkční rozvodná síť), nebo cisternu přistavit na předem oznámených místech v obci. V případě 
potřeby náhradního zásobování pitnou vodou musí být o jeho způsobu a průběhu informováni 
odběratelé a orgány ochrany veřejného zdraví. V případě dlouhodobějšího náhradního zásobení 
pitnou musí být jeho způsob a konkrétní podmínky projednány s orgány ochrany veřejného zdraví. 
Informování zásobovaných obyvatel je prováděno prostřednictvím obecního úřadu, veřejné 
vývěsky příp. rozesláním informačních SMS.  
 
  


